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Consignes de sécurité

MISE EN GARDE
RISQUE D'ÉLECTROCUTION

NE PAS OUVRIR

MISE EN GARDE : 

 

Remarque :
les fonctions y relatives.

eur.
L

IMPORTANT - Veuillez lire attentive-
ment ces instructions avant d’installer 
ou de faire fonctionner votre appareil

 AVERTISSEMENT : Ne laissez jamais les 
personnes (y compris les enfants) souffrant de 

réduites ou sans expérience et/ou connaissance 

sans supervision.

-

-

Ne posez pas -

évitez
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Vérifiez si le branchement terre est correct.

Branchez le terminal terre à l’adaptateur AC avec le terminal terre fourni dans

la prise électrique en utilisant le fil électrique fourni.  Si la prise ne correspond

pas à votre prise de courant, consultez un électricien pour changer la prise.
Branchez correctement 

le fil terre.

Avertissement: 

 

 

 Entretien

Symboles sur le produit
sur le produit

-

de sécurité.

terre.

fonctionnelle : -

Borne dangereuse sous tension : 

 

-

Produit Laser de Classe 1 : 

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT
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AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENTS LIÉS À LA FIXATION 
MURALE

serrées.
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sur Eco

“l'écran s’éteindra dans 15 secondes” 

POURSUIVRE OK

1. 

“Mode veille en cas d'absence de 
signal” OK

2. 

“Mode veille en cas d'absence de signal” 
OK

Fonctions

Prise

Lecture 

Tuner 
Entrée PC 

) 

Accessoires inclus.

V+ V+

V- V-

1. 
2.
3.

 
Volume’’ / ‘‘Programme’’ / ‘‘Source’’ 

Pour ajuster le volume: 
Up (Haut)

Down (Bas).

Haut ou Bas.
e :

Haut ou Bas.
Pour éteindre le téléviseur :

Bas

Mise en route
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Insertion des Piles Dans la Télécommande

AAA

IMPORTANT: Le téléviseur a été conçu pour fonctionner 
sur 12 V DC. Pour cela, un adaptateur fournissant 12 V de 
tension est utilisé. Branchez cet adaptateur à un système 
fournissant 100-240V AC 50/60Hz.

»

FABRIQUE SOUS LICENCE

Informations applicables aux utilisateurs 
concernant la mise au rebut de l’ancien appareil 
et des piles
[Seulement Union européenne]

Remarque:  
 

Produits

Batterie

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr

Nombre de canaux  
mémorisables 1000

Norme audio 

Entrée d’antenne RF

Voltage de 
fonctionnement

PUISSANCE DE 
SORTIE AUDIO 
(WRMS.) (10% THD)

Consommation 
d’énergie

TV Dimensions DxLxH 
(avec pied) 134 x 516 x 352 

TV Dimensions DxLxH 
(sans pied) 55 x 516 x 317 

Humidité et 
température de 
fonctionnement : 

 85% 
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Télécommande 

Utilisation de Mon bouton 1 / 2

1. Mise en veille : 
2. 

3. Téléviseur:

4. Mise en sourdine : 

5. Volume +/-
6. Menu : 
7. Boutons de navigation : 

8. OK : 

9. Retour :

10. Navigateur média :
11. Info :

12. Mon bouton 1 (*)
13. Boutons colorés
14. Langue :

15. Sous-titres :

16. Retour rapide :
17. Enregistreur :
18. Lecture :
19. Stop :

cours
20. Avance rapide :
21. Pause :

22. Écran :
23. Text :

24. Mon bouton 2 (*)
25. 

26. Retour:

27. Menu rapide :

28. 
29. Programme +/-
30. Swap :

31. Source : 
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| . | Pour l’entrée YPBR ou PC vous devez 
raccorder la sortie audio de votre périphérique sur l’entrée audio AV du TV. |

.|
 |

 | eteint. 

Connecteur Type fourni Appareil

Péritel

(arrière)

VGA

(arrière)

AV SUR 
CÔTÉ 

PC/YPbPr 
Audio

(côté)
  

 

HDMI

(arrière)

SPDIFF

(arrière)

AV SUR 
CÔTÉ AV latéral

Audio / Vidéo

(côté)

CASQUE

(côté)

YPbPr Video

(arrière)

USB

(côté)

CI

(côté)

Entrée CC 12V

Connexions (Connections)

DC
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Mise sous tension du téléviseur

Pres P+ / P-

Mise en éveil 

secteur.
Remarque en mode veille

Recherche en mode veille téléchargement 
automatique Minuterie sont actives. La LED

mode de veille.

Première installation

OK.

IMPORTANT: avez 
la

. 

 

OK
AVERTISSEMENT:

4725.

Mode Demo

ANTENNE  

REMARQUE MENU 

OK.
MENU

 .

CÂBLE
OK

OK
.

Remarque

Lecture de média via entrée USB

prise USB

IMPORTANT !

 

dur / cartes’’

l’enregistrement ne sera pas possible 
.

 

Installation initiale- Connections USB
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Enregistrement d’un programme
IMPORTANT

connecter 

.
Remarque

 copier’’ ces

Remarque

de 4 Go. 

des 

). 

Enregistrement du décalage temporel 
 

.

continu. 

STOP

Remarque: 

Remarque  

Enregistrement instantané

 . 

Remarque: 

Regarder les programmes enregistrés 
Enregistrements dans la 

du navigateur média. 

OK options 
de lecture

OK

Ralenti avant

.
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Configurat ion des 
Enregistrement Réglages

Le code PIN par défaut peut changer en fonction 
du pays sélectionné.

4725 0000 
1234.

IMPORTANT

Remarque: 

Menu Navigateur média

 en 

 En 
MENU

 

Fonctionnement du mode Aléatoire/Répétition 

 et 

 et Le

 Les 

Menu Rapide
paramètres rapides

Mode 

MENU R

.

Télétexte

OK
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Options et fonctions du menu TV

Contenu du menu Image

Mode Image 
Cinéma Jeu et Naturel. 

Contraste
Luminosité
Netteté
Couleur

Mode Économie 
d’énergie

Économie d’énergie
Economie d’énergie

Eco

Rétro éclairage 
(en option) Économie d’énergie Rétro éclairage

Navigateur multimédia Image

Réduction du bruit  réduction 
du bruit

Réglages avancés
Contraste 

Température de 
couleur e c é.

Zoom image Remarque

HDMI True Black 
(en option):

Mode Film

 de 
couleur e c iré.

Gain RGB

Réinitialiser ).

Autoposition (en 
mode PC)
Position H (en 
mode PC)
Position V (en 
mode PC)

(en mode PC)

PC)
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Options et fonctions du menu TV
Contenu du menu Son

Volume

Égaliseur

Balance

Mode Son  .

AVL (Limitation 

Volume)

Sortie 

Contenu du menu Réglages

Accès conditionnel

Langue

Parental

Minuteries

Enregistrements

Date/Heure

Sources

Temps effacement OSD

codées

Fond bleu

Pour 

Version de l’application:  

Malentendant

Description Audio

Description audio

Description audio 
Décalage temporel.

Veille (en option)

Mode Magasin (en option) .
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Options et fonctions du menu TV

Allumer le mode

Installation

 . 

manuel

réseau

Installation initiale

usine à 0000

Verrouillage Menu 

Verrouillage Maturité :

Verrouillage Parental 

Paramétrage du code PIN

Le code PIN par défaut peut changer en fonction 
du pays sélectionné.

4725 0000 
1234.

 

SUBTITLE: 

INFO:

OK : 

Visualiser Enregistrer
Réserver
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de 
EPG

 (Info)  
es en cours.

 ( ): 

P+P- : 
IMPORTANT : 

Remarque : 

Remarque 

 

travers l’interface utilisateur

Paramètres Autres 
paramètres Autres paramètres

 et 
OK

Options 
 jour

Remarque: 
.

Dépannage et astuces
La TV ne s’allume pas 

soit  en toute 
de

.

 

tué 

Pas d’image

de 

Pas de son
mute  

La télécommande ne fonctionne pas

Les sources d’entrée ne peuvent pas être 
sélectionnées.

soit connecté.

Enregistrement non disponible 
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Compatibilité des signaux AV et HDMI 

Source Disponible

EXT
SCART

O

O

RGB 50 O

RGB 60 O

AV latéral
O

O

PC/YPBPR) 

O

O

720P O

O

1080P O

HDMI

O

480P O

O

720P O

O

1080P O

Index Resolution

1 640x480

2 800x600

3 800x600

4 1024x768

5 1024x768

6 1280x768

7 1280x960

8 1280x1024

9 1360x768

10 1400x1050

11 1600x1200

12 1920x1080

Média Extension de Format
Vidéo Audio (Résolution maximale/Débit 

Film

MPEG1 : 768x576 @30P
MPEG2 :1920x1080 @ 30P

vob MPEG2

1920x1080 @ 30P
mp4

mkv

avi

H.264/VP6/Sorenson
H.264/VP6:1920x1080 @ 30P

Sorenson: 352x288 @30P

3gp 1920x1080 @ 30P

.mp3 - MPEG 1 Layer 1 / 
2 (MP3)

.jpg .jpeg JPEG de base - max WxH = 17000x10000  4147200octets
. JPEG Progressif - max WxH = 4000x4000 3840000octets

.bmp - - max WxH = 9600x6400 3840000octets
Sous-titre .sub .srt - - -
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Mode DVD
Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT

PRODUIT LASER 
DE CLASSE 1

RISQUE D’ELECTROCUTION

Nettoyage

interdit.

Comment Regarder un DVD

SOURCE

Remarque
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Vue d’ensemble de la télécommande

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. Retour
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. Lire
15. 
16. 
17. 
18. 
19. Titre
20. 
21. 
22. 

Boutons du panneau de contrôle du DVD

B. Lecture / Pause

C. Stop / Ejecter

Remarque
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Commandes DVD

télécommande
Lecture du 
DVD Film

Lecture Lecture Lecture Lecture

 / 

 / 

 / 

contenu)

MON BOUTON 1

INFO

LANG.

MENU

OK / SELECT

VERT

RETOUR

JAUNE

MODE RECHERCHE (*)

MON BOUTON 2

ECHANGE

BLEUE

ROUGE

   + Ralenti avant.

[  +  ] + Ralenti la vitesse avant

  + Règle la vitesse d’avance rapide.

  + Règle la vitesse rapide inverse.

  + n r ati n de la t c e t p.

     + pp e   c ntin elle ent s r la t c e  p r aire avancer an elle ent
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Lecture générale
Lecture de base
1. 
2. 

Remarque

3.  / 

4. 

1. 
2. 
3. 
4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 
12. 

13. 

Dépannage du DVD

.

.

Langue OSD incorrecte

Pas d’image

Pas de son

Distorsion de son

Rien ne fonctionne
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Types de 

(Logos)

Types 
d’enregist 
rements

Dimension Durée de 
Lecture Max.

Lecture du DVD

+

AUDIO-CD

MP3-CD

du JPEG

PICTURE-CD

du JPEG.

Les JPEG sont enregistrés sous 

Types de 
DVD:

CD-R

MP-3/JPEG

Type Vidéo

Type audio
LPCM

Sortie Audio
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MANUEL D’UTILISATION POUR TÉLÉVISEUR PORTABLE

1. 

2. 

3. P+ / P- - ou + 

4. 

Éteindre le téléviseur

1. 

2. 
 

ATTENTION: Entrée 12 V: 

V+ V+

V- V-
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Veiligheidsinformatie

OPGELET!
RISICO OP ELEKTRISCHE 

SCHOKKEN
NIET OPENEN

OPGELET: OM HET RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOKKEN 
TE BEPERKEN, MAG U HET DEKSEL NIET 
VERWIJDEREN (OF HET ACHTERPANEEL). 
HET TOESTEL BEVAT GEEN ONDERDELEN 
DIE DOOR DE GEBRUIKER MOETEN WORDEN 
ONDERHOUDEN. LAAT ONDERHOUD 
EN REPARATIES OVER AAN BEVOEGD 
ONDERHOUDSPERSONEEL.

OPMERKING: Volg de instructies op het scherm om de 
verwante functie te bewerken.

In extreme weersomstandigheden (storm, bliksem) en tijdens 
lange perioden van inactiviteit (vertrek op vakantie) moet u 
de tv loskoppelen van het netwerk.
De stekker dient om het tv-toestel los te koppelen van het 
elektriciteitsnet en moet daarom gemakkelijk te bedienen 
zijn.. Als het televisietoestel niet elektrisch wordt losgekoppeld 
van het elektrisch net zal het apparaat stroom verbruiken 
voor alle situaties, zelfs als de televisie in stand-by staat of 
uitgeschakeld is.

BELANGRIJK – Lees deze instructies 
volledig voor u de TV installeert en in 
gebruik neemt

 WAARSCHUWING: Laat nooit personen (in-
clusief kinderen) met fysieke, gevoelsmatige of 
mentale zwakheden of met gebrek aan ervaring 
en / of kennis het elektrische apparaat gebruiken 
zondertoezicht.

Het apparaat mag uitsluitend in een gematigd klimaat 
worden gebruikt. 
Gebruik dit televisietoestel op een hoogte van minder 
dan 2000 meter boven de zeespiegel, in droge locaties 
en in regio’s met een gematigd of tropisch klimaat.
Het televisietoestel is bedoeld voor huishoudelijk en 
gelijkaardig algemeen gebruik maar het mag ook in 
openbare ruimten worden gebruikt. 
Voor ventilatiedoeleinden moet u minimum 5cm vrije 
ruimte laten rond de televisie.
De ventilatiesleuven mogen niet worden gehinderd 
door de ventilatieopeningen te bedekken met items 
zoals een krant, tafelkleedjes, woningtextiel, gordijnen, 
tapijten, etc. 
De ventilatie mag niet worden belemmerd door de 
ventilatieopeningen te bedekken of te blokkeren met 
items zoals een krant, tafelkleedjes, gordijnen, etc.
De stekker van het netsnoer moet gemakkelijk bereik-
baar zijn. Plaats het toestel, een meubelstuk of andere 
objecten niet op het netsnoer. Een beschadigd snoer/
stekker kan brand veroorzaken of een elektrische 
schok veroorzaken. Neem het netsnoer beet bij de 
stekker en verwijder de stekker niet uit het stopcontact 
door aan het snoer te trekken. Raak het netsnoer/
de stekker nooit aan met natte handen want dit kan 
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kortsluitingen of elektrische schokken veroorzaken. 
Leg geen knopen in het snoer of bind het niet samen 
met andere snoeren. Als het netsnoer beschadigd is, 
moet het worden vervangen door de fabrikant, zijn on-

om ieder risico uit te sluiten.
Stel de televisie niet bloot aan spatten of druppels en 
plaats geen voorwerpen die gevuld zijn met een vloe-
istof zoals vazen, kopjes, etc. op of boven de televisie 
(bijv. op een rek boven het toestel).
Stel de televisie niet bloot aan direct zonlicht of plaats 
geen open vlammen zoals brandende kaarsen op of 
in de buurt van de televisie.
Plaats geen warmtebronnen zoals een elektrische 
verwarming, radiator, etc. in de buurt van het televisi-
etoestel.
Plaats de televisie niet op de vloer en hellende op-
pervlakken.
Om verstikkingsgevaar te voorkomen, moet u plastic 
zakken uit de buurt van baby’s, kinderen en huisdieren 
houden.
Bevestig de stand zorgvuldig op de televisie. Als de 
stand voorzien is van schroeven, moet u deze stevig 
aandraaien om te vermijden dat de televisie zou kan-
telen. U mag de schroeven niet te hard aandraaien en 
u moet de rubberen afdichtingen correct aanbrengen.
U mag de batterijen niet weggooien in het vuur of met 
gevaarlijk en brandbaar materiaal.

Waarschuwing: Batterijen mogen niet blootgesteld wor-
den aan warmtebronnen zoals zonlicht, vuur of andere.

 Opgelet
Risico op ernstige letsels of 
fatale gevolgen

 Risico op elektrische 
schokken

Risico op gevaarlijke 
spanningen

 Onderhoud
Belangrijk 
onderhoudscomponent 

Markeringen op het product
De volgende symbolen worden gebruikt op het prod-
uct als markeerpunt voor restricties en voorzorgs-
maatregelen en veiligheidsinstructies. Elke verklaring 
wordt beschouwd waar het product enkel relevante 
markeringen draagt. Merk op dat dergelijke informatie 
belangrijk is om veiligheidsredenen.

Klasse II apparatuur: Dit apparaat is zodan-
ig ontworpen dat het geen veilige aansluiting 
vereist op een elektrische aarding.
Klasse II apparatuur met werkende aard-
ing: Dit apparaat is zodanig ontworpen dat 

het geen veilige aansluiting vereist op een elektrische 
aarding, de aarding wordt gebruikt voor functionele 
doeleinden.

Beschermende aarding: De gemarkeerde 
terminal is bedoeld voor de aansluiting van de 
beschermende aarding geassocieerd met de 

voedingsbedrading.
Spanning voerende terminal: De gemarkeerde 
terminal(s) is/zijn spanningvoerend onder nor-
male operationele voorwaarden.

Opgelet, ze de operationele instructies: De 
gemarkeerde zone(s) bevat(ten) door de 
gebruiker vervangbare knoop/celbatterijen.

KLASSE 1 LASER PROD-
UCT: Dit product bevat 
Klasse 1 laserbron die veilig 
is onder redelijk voorzienbare 
operationele voorwaarden.

WAARSCHUWING
U mag de batterij niet inslikken want dit houdt een 
risico in op chemische brandwonden
Dit product of de accessoires die worden geleverd 
met het product kunnen een knoop/celbatterij 
bevatten. Als deze knoop/celbatterij wordt ingeslikt, 
kan dit al na 2 uur ernstige interne brandwonden 

Bewaar nieuwe en oude batterijen uit de buurt van 
kinderen.
Als het batterijcompartiment niet veilig afsluit, mag 
u het product niet blijven gebruiken en moet u het 
uit de buurt van kinderen bewaren.
Als u denkt dat batterijen mogelijk werden ingeslikt 
of in een lichaamsdeel werd gestoken, moet u 
onmiddellijk medische zorg inroepen.
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MUURBEVESTIGINGSSET
Lees de instructies voor u uw televisie op de 
muur bevestigt.
De muurbevestigingskit is optioneel. Hij is 
verkrijgbaar bij uw lokale verdeler, indien niet 
geleverd met uw televisie.
U mag de televisie niet monteren aan het plafond 
of aan een hellende muur.

en overige accessoires.
Draai de muurbevestigingsschroeven stevig aan 
om te voorkomen dat de televisie zou vallen. U 
mag de schroeven niet te hard aandraaien.

WAARSCHUWING
Batterijen van een ander type of nieuwe en oude 
batterijen mogen niet worden gecombineerd. Batterijen 
moeten met de correcte polariteit worden ingevoerd. 
Versleten batterijen moeten worden verwijderd uit het 
product. Batterijen moeten veilig worden verwijderd. 
U mag batterijen enkel weggooien in specifieke 
inzamelcontainers (neem contact op met uw handelaar 
voor meer informatie) om het milieu te beschermen.

WAARSCHUWING
Plaats de televisie nooit in een onstabiele of hellende 
locatie. Een televisietoestel kan vallen, ernstige letsels 

bijzonder bij kinderen, kunnen worden vermeden door 
eenvoudige voorzorgsmaatregelen te nemen, zoals:

Het gebruik van kasten of voetstukken wordt 
aanbevolen door de fabrikant van de televisie. 
Enkel meubelstukken gebruiken die de televisie 
veilig kunnen ondersteunen. 
Ervoor zorgen dat de televisie niet over de rand van 
het meubelstuk uitsteekt.
Het televisietoestel niet op meubelstukken plaatsen 
(bijvoorbeeld, kasten of boekrekken) zonder zowel 
het meubelstuk als de televisie te verankeren aan 
een geschikte steun. 
Het televisietoestel niet op stof of ander materiaal 
plaatsen dat wordt aangebracht tussen de televisie 
en het meubelstuk.
Kinderen op de hoogte brengen van de gevaren 
van het klimmen op meubelstukken om bij de 
televisie of de bedieningstoetsen te raken. Als uw 
bestaande televisietoestel bewaard en verplaatst 
wordt, moeten dezelfde overwegingen als hierboven 
worden gerespecteerd.

WAARSCHUWING
Toeste l len  d ie  aanges lo ten z i jn  v ia  de 
HOOFDVERBINDING of via andere toestellen 
met een aardingverbinding met de aarding van 
de gebouwinstallatie – en met een televisie 
distributiesysteem dat coaxiale kabel gebruikt, 
kunnen in sommige omstandigheden brandgevaar 
veroorzaken. De verbinding met een televisie 
distributiesysteem moet daarom worden voorzien 
via een toestel met elektrische isolatie onder een 
bepaald frequentiebereik (galvanische isolator, zie 
EN 60728-11).
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Meldingen & Kenmerken & Accessoires
Milieu-informatie

Deze televisie is ontworpen om minder energie 
te verbruiken om het milieu te besparen. Om het 
energieverbruik te verlagen, kunt u de volgende 
stappen uitvoeren:
Als u de Power Save modus instelt op Eco schakelt 
de tv over op de energiebesparing modus. De Power 
Save modus instellingen staan vermeld in de "Beeld" 
sectie van het hoofdmenu. Merk op dat bepaalde 
beeldinstellingen niet kunnen worden gewijzigd.
Als Beeld uit geselecteerd is, verschijnt het bericht 
“Scherm schakelt uit in 3 seconden.” op het scherm. 
Selecteer DOORGAAN en druk op OK om door te 
gaan. Het scherm schakelt onmiddellijk uit.
Als de TV niet in gebruik is, moet u de tv uitschakelen 
of verwijderen uit het stopcontact. Dit vermindert het 
energieverbruik.
Stand-by meldingen

1. Als tv geen ingangsignaal ontvangt (bijv. van een 
antenne of HDMI-bron) gedurende 5 minuten 
schakelt de tv op stand-by. Wanneer u de tv de 
volgende maal inschakelt, verschijnt het volgende 
bericht: “Stand-by oorzaak geen signaal” Druk 
op OK om door te gaan.

2. Als de tv ingeschakeld is gebleven en gedurende 
een poosje niet heeft gewerkt, schakelt de tv 
over op stand-by. Wanneer u de tv de volgende 
maal inschakelt, verschijnt het volgende bericht. 
“Stand-by oorzaak geen werking” Druk op OK 
om door te gaan.

Functies
Kleuren-tv met afstandsbediening.
Volledig geïntegreerde digitale/kabel TV (DVB-T/C).
HDMI Invoeren dienen om te verbinden met een 
toestel dat een HDMI-aansluiting heeft.
USB-ingang.
Instelmenu op scherm (On-screen Display).
Scart aansluiting voor externe apparaten (zoals 
DVD-spelers,  PVR, videospelletjes, audioset, etc.).
Stereo geluidssysteem.
Teletekst.
Aansluiting voor hoofdtelefoon.
Automatisch programmeersysteem.
Manuele afstemming.
Automatische uitschakeling na zes uur.
Slaap timer
Kinderslot.

Automatische geluidsdemping indien geen 
uitzending.
NTSC-weergave.
AVL (Automatische volumebegrenzing).
PLL (frequentie zoeken).
Pc-ingang.
Plug&Play voor Windows 98, ME, 2000, XP, Vista, 
windows 7.
Spelmodus (optioneel).

Accessoires inbegrepen
Afstandbediening
Batterijen: 2 x AAA 
Gebruikshandleiding

Gelijkstroom 12V Input .
V+ V+

V- V-

Car plug

TV bedieningsknoppen & bewerking

1. Omhoog
2. Omlaag
3. Zender/Volume / AV / Stand-by-Aan selectieschakelaar
De bedieningstoets biedt u de mogelijkheid het 
Volume/Programma/Bron en de Stand-by aan functies 
te bedienen van de tv.
Volume wijzigen: Verhoog het volume door de knop 
in te drukken.  Verlaag het volume door de knop neer 
te drukken.
Zenders wijzigen: Druk in het midden van de knop 
en het kanaal informatievaandel verschijnt op het 
scherm. Blader doorheen de opgeslagen zenders 
door de knop omhoog of omlaag te drukken
De bron wijzigen: Druk twee maal in het midden 
van de knop en de bronlijst verschijnt op het scherm.  
Blader doorheen de beschikbare bronnen door de 
knop omhoog of omlaag te drukken
Om de TV uit te schakelen: Druk de middelste knop 
in en houd hem ingedrukt gedurende een aantal 
seconden. De TV schakelt over op de stand-by 
modus.

Hoe te beginnen
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De batterijen in de Afstandsbediening Plaatsen
Verwijder eerst de schroeven die de klep van het 
batterijvakje bevestigen op de achterzijde van de 
afstandsbediening. Til de klep voorzichtig omhoog. 
Voer twee AAA batterijen in. Zorg ervoor dat de (+) 
en (-) tekens overeenstemmen (let op de correcte 
polariteit). Breng het deksel opnieuw aan. Schroef 
de klep opnieuw aan.

Stroom aansluiten 
BELANGRIJK: Uw TV toestel is ontworpen voor 
een vermogen van 12 V gelijkstroom. Hier wordt 
een adapter voor gebruikt met 12V spanning. Sluit 
deze adapter aan op een systeem met een voeding 
van 240V wisselstroom, 50 Hz.
Antenne/Kabel aansluitingen

Sluit de antenne of de kabel TV  stekker aan op de 
ANTENNE INPUT (ANT) aan de achterzijde van de 
TV.

Melding
Geproduceerd onder licentie door Dolby Laboratories.
ERKENNING VAN HANDELSMERK
“Dolby” en het dubbele-D symbool zijn 
handelsmerken van de Dolby 
Laboratories. 

“HDMI, het HDMITM logo en de High-Definition 
Multimedia Interface zijn handelsmerken of 
geregistreerde handelsmerken van 
HDMITM  Licensing LLC." 
Informatie voor de gebruiker 
betreffende het wegwerpen van oude apparatuur 
en batterijen
[Enkel Europese Unie]
Deze symbolen geven aan dat apparatuur met 
deze symbolen niet weggeruimd mogen worden als 
algemeen huishoudelijk afval. Als u het product of de 

batterij wilt wegruimen, moet u de ophaalsystemen of 
faciliteiten overwegen voor een correcte recyclage.
Opgelet:  Het Pb-symbool onder het symbool voor de 

batterijen geeft aan dat deze batterij lood bevat

Producten

Batterij

TV-UITZENDING PAL B/G D/K K

Kanalen ontvangen VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Aantal  instelbare 
kanalen 1000

Audio Duits+Nicam Stereo

Kanaalindicator Menu Weergave op het 
scherm.

RF Antenne-Input 75 ohm (niet gebalanceerd)

Werkingsspanning 100-240V Wisselstroom, 
50/60Hz.

Geluidsuitgang stroom 
(WRMS.) (10% THD) 2 x 2,5

Stroomverbruik 47W

TV afmetingen BxLxH 
(met voet) 134 x 516 x 352 mm

TV afmetingen BxLxH 
(zonder voet) 55 x 516 x 317 mm

Operationele 
temperatuur en 
operationele 
vochtigheid

0ºC tot 40ºC, 85% rel. 
Vochtigheid max.
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Het gebruik van Mijn toets 1 / 2 
Als u zich op een gewenste bron, kanaal of link bevindt, 
drukt u op MIJN KNOP 1 / 2 gedurende vijf seconden tot 
het “MIJN KNOP IS INGESTELD” bericht op het scherm 
verschijnt. Dit bevestigt dat de geselecteerde MIJN KNOP 
nu geassocieerd is met de geselecteerde functie.

Afstandbediening 
1. Stand-by: Aan / Uit schakelaar van de tv
2. Numerieke toetsen: Gebruikt om te navigeren tussen 

zenders en wachtwoorden, tekst, etc. in te voeren.
3. TV: Geeft de zenderlijst weer /Schakelt tussen 

uitzendingstypes
4. Geluid dempen: Schakelt het volume van de tv 

volledig uit
5. Volume +/-
6. Menu: Geeft het Tv-menu weer
7. Navigatietoetsen: Helpt navigeren in menu’s, 

inhoud, etc. en geeft de subpagina’s weer in de 
tekstmodus indien rechts ingedrukt

8. OK: Bevestigt gebruikerselecties, houdt de pagina (in 
TXT-modus), Geeft de zenderlijst weer (DTV-modus)

9. Achterkant: Keert terug naar het vorige scherm, 
opent de inhoudstafel (in TXT modus)

10. Mediabrowser: Opent het media bladerscherm
11. Informatie: Geeft informatie weer over de inhoud 

op het scherm, geeft verborgen informatie weer 
(openbaar maken - in TXT modus)

12. Mijn toets 1(*)
13. Gekleurde toetsen
14. Taal: Schakelt tussen de geluidsmodi (analoge 

TV), geeft de taal van de audio/ondertiteling (waar 
beschikbaar) (digitale TV)

15. Ondertitels: Schakelt de ondertiteling in en uit 
(indien beschikbaar)

16. Snel terug:
17. Record: Neemt programma’s op
18. Play: Begint de geselecteerde media af te spelen
19. Stop: Stopt de afgespeelde media
20. Snel vooruit:
21. Pauze: Pauzeert de afgespeelde media, start de 

timeshift opname
22. Scherm: Wijzigt de beeldverhouding van het scherm
23. Tekst: Geeft de teletekst weer (indien beschikbaar). 

Druk opnieuw om de teletekst over een normale 
uitzending te plaatsen (mix)

24. Mijn toets 2(*)
25. Elektronische zendergids  (EZG): Geeft de 

elektronische zendergids weer
26. uitgang: Sluit en verlaat de weergegeven menu’s of 

keert terug naar het vorige scherm
27. Snel menu: Geeft een menulijst weer voor snelle 

toegang
28. Geen functie
29. Programma +/-
30. Wisselen: Schakelt snel tussen de vorige en huidige 

zenders
31. Bron: Geeft alle beschikbare uitzending en 

inhoudsbronnen weer
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OPMERKING: Indien u een apparaat aansluit via de Zijde AV ingang moet u de geleverde verbindingskabels gebruiken om 
een verbinding in te schakelen. Raadpleeg de illustraties hierboven. U kunt YPbPr naar VGA kabel (niet geleverd) gebruiken om het 
YPbPr signaal in te schakelen via VGA ingang. |U kunt geen VGA en YPbPr gelijktijdig gebruiken.Om PC audio in te schakelen, moet u 
de WITTE & RODE ingangen gebruiken van de geleverde ZIJDE AV VERBINDING kabel. Indien een extern apparaat verbonden is via 
de SCART-aansluiting schakelt de TV automatisch op de AV-modus. Als u DTV-zenders ontvangt (Mpeg4 H.264) of in de Mediabrowser 
modus is de uitgang niet beschikbaar via de scartaansluiting.Wanneer u de wandmontage kit (optioneel) gebruikt, raden we aan alle 
kabels in de achterzijde van de tv te steken voor u het toestel monteert op de wand. Verwijder of voeg de CI module enkel in wanneer 
de tv UITGESCHAKELD is. Voor details over de instellingen raadpleegt u de handleiding van de module. 

Connector Type Kabels Apparaat

Scart
Verbindingen
(achterzijde)

VGA
Verbindingen
(achterzijde)

ZIJDE AV

 

PC/YPbPr 
Audio

Verbindingen
(zijde)

  

Zijde Audio 
YPbPr verbindingskabel 
(Nietgeleverd)

  

 

HDMI
Verbindingen
(achterzijde)

SPDIFF
Verbindingen
(achterzijde)

ZIJDE AV Zijde AV
Geluid/Video
Verbindingen

(zijde)  (Niet geleverd)

KOPTELEFOON Koptelefoon
Verbindingen

(zijde)

YPbPr video
Verbindingen
(achterzijde) PbPr verbindingskabel (Niet geleverd)

USB
Verbindingen

(zijde)

CI
Verbindingen

(zijde)

                              DC 12 V Input                                   

V+

V+

V-

V-

Aansluitingen
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In-/uitschakelen
De tv inschakelen
Sluit het netsnoer aan op 100-240V AC wisselstroom 
50/60 Hz. 
Om de tv in te schakelen vanuit stand-bymodus, doet 
u het volgende:

Druk op de “ ” toets, P+ / P- of een numeriek toets 
van de afstandsbediening.
Druk op de zijdelingse functieschakelaar tot de tv 
inschakelt van stand-by.

De tv uitschakelen
Druk op de “ “ knop op de afstandsbediening of druk 
op de zijdelingse functieschakelaar tot de tv inschakelt 
van de stand-by modus.
Om de tv volledig uit te schakelen, trekt u de 
stekker van de tv uit het stopcontact.
Opmerking: Wanneer de tv in stand-bymodus staat, knippert 
het stand-byindicatorlampje om aan te geven dat functies 
zoals 'Stand-by zoeken', 'Downloaden over de ether' of 'Timer' 
actief zijn. De LED-indicator kan ook knipperen wanneer u 
de TV overschakelt van de stand-by modus.

Eerste ingebruikneming
Indien ingeschakeld voor de eerste maal verschijnt 
het “taalselectie” scherm. Selecteer de gewenste taal 
en druk op OK.
Het Eerste installatie (FTI) verschijnt op het scherm. 
Stel uw voorkeuren in met de navigatieknoppen en 
klik daarna op OK om door te gaan.
Als de Winkelmodus geselecteerd is, is de 
Winkelmodus beschikbaar in het andere instellingen 
menu en de functies van uw tv worden weergegeven 
bovenin het scherm. Een bevestiging verschijnt. Druk 
op YES om door te gaan.
Als Thuismodus geselecteerd is, is de Opslagmodus 
niet beschikbaar na de eerste installatie. Druk op 
OKom door te gaan.
De standaard PIN-code kan wijzigen naargelang 
het geselecteerde land.
Als u wordt gevraagd een PIN-code in te voeren om 
een menu-optie kunt u een van de volgende codes 
gebruiken: 4725, 0000 of 1234.

Installatie van de antenne
Als u de ANTENNEoptie selecteert in Zoektype 
scherm zoekt de televisie digitale aardse televisie-
uitzendingen.

OPMERKING: Om te annuleren, drukt u op de MENU-
knop.

Nadat alle kanalen zijn opgeslagen, verschijnt een 
zenderlijst op het scherm. Als u de zenders wilt 
sorteren volgens de LCN(*) selecteert u “Ja” en 
daarna drukt u op OK.
Druk op de MENUknop om de kanalenlijst te verlaten 
en tv te kijken.
(*) LCN is het Logical Channel Number systeem 
(logisch kanaalnummer) dat de beschikbare 
uitzendingen organiseert op basis van een herkenbare 
zendervolgorde.
Installatie van de kabel
Als u de KABEL optie selecteert en druk op OK op 
de afstandsbediening. Om door te gaan, selecteer 
JA en druk op OK. Om de bewerking te annuleren, 
selecteer nee en druk op OK. In dit scherm kunt u 
een frequentiebereik selecteren. 
Voer het frequentiebreik handmatig in met de 
numerieke toetsen. 
Opmerking: De duur van de zoekopdracht hangt af 
van de geselecteerde zoekstap.
De FST-lijst herladen
Druk op de knop Menu op de afstandsbediening en 
selecteer Installeren en Opnieuw afstemmen in het 
hoofdmenu. Druk op OK voor toegang. Het eerste item 
heet   in overeenstemming met de digitale satelliet 
service provider in uw land. 
Selecteer deze optie en druk op de knop OK.
 Selecteer Automatische zenderscan in het volgende 
scherm en druk op OK. Selecteer HD of SD lijst in het 
volgende scherm en druk op OK om de zoekopdracht 
te starten. Wacht tot de scan voltooid is. Nu is de lijst 
bijgewerkt.
Media afspelen via USB-ingang

U kunt een 2.5" en 3.5" inch (hdd met externe voeding) externe 
harde schijven of USB geheugensticks aansluiten op uw tv via 
de USB ingangen van de tv.

BELANGRIJK! Maak een backup van uw bestanden 
voor u aanluitingen uitvoert op de tv. De fabrikant is niet 
aansprakelijk is voor eventuele schade aan bestanden 
of gegevensverlies. Sommige types USB-apparaten (bv. 
MP3-spelers) of USB-harde schijven/geheugensticks 
zijn mogelijk niet compatibel met deze tv. De TV 

 maar de 
opname is niet beschikbaar met NTFS geformatteerde 
schijven
Bij de formattering van een USB harde schijf van 1 
TB (Tera Byte) of meer vermogen kunt u problemen 
ondervinden tijdens de formatteerprocedure. Steek de 
USB-driver er niet snel en herhaaldelijk in en uit. Dit kan 
materiële schade veroorzaken aan de USB-speler en in 

Eerste installatie - USB-aansluiting
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het bijzonder aan het USB-apparaat zelf. Verwijder de 
USB-module niet tijdens de weergave van een bestand.
Een programma opnemen

BELANGRIJK: Als u een nieuwe USB harde schijf 
gebruikt, is het aanbevolen de schijf eerst te formatteren 
met de “Schijf formatteren” optie van uw TV.
Opmerking:Om een programma op te nemen, moet u 
eerst een USB-schijf aansluiten op uw TV terwijl de TV 
is uitgeschakeld. Daarna moet u de TV inschakelen en 
de opnamefunctie inschakelen.
Om de opnamefunctie te gebruiken, kunt u een USB-
schijf of een externe harde schijf aansluiten op de TV 
en de aangesloten USB-schijf moet minimum 1 GB 
vermogen hebben en moet compatibel zijn met de 
2.0 snelheid. Als het aangesloten USB-apparaat geen 
ondersteuning biedt voor de 2.0 snelheid verschijnt een 
foutbericht.
Opmerking: Opgenomen programma's worden 
opgeslagen op de aangesloten USB-schijf. Indien 
gewenst, kunt u opnames opslaan/kopiëren op een 
computer. Deze bestanden kunnen echter niet worden 
afgespeeld op een computer. U kunt de opnames enkel 
op uw TV afspelen.
Opmerking: Lip Sync vertraging kan optreden tijdens 
de timeshifting. Radio opname wordt niet ondersteund. 
De TV kan tot tien uur programma's opnemen.
Opgenomen programma's worden opgesplitst in partities 
van 4GB. 
Als de schrijfsnelheid van de aangesloten USB-schijf 
onvoldoende is, kan de opname mislukken en het is 
mogelijk dat de timeshifting functie niet beschikbaar is.
Om die reden is het aanbevolen om USB harde schijven 
te gebruiken voor de opnames van HD-programma’s.
U mag de USB/HDD niet verwijderen tijdens de opname. 
Dit kan de aangesloten USB/HDD beschadigen.
Multipartitie ondersteuning is beschikbaar. Er worden 
maximaal twee verschillende partities ondersteund. 
De eerste partitie van de usb-schijf wordt gebruikt 
voor PVR-compatibele functies. Ze moet ook worden 
geformatteerd als primaire partitie voor gebruik met PVR 
compatibele functies.
Het is mogelijk dat bepaalde stroompakketten niet 
worden opgenomen omwille van signaalproblemen. Het 
is dus mogelijk dat de videobeelden soms bevriezen 
tijdens het afspelen. 
De opnemen, afspelen, pauzeren, weergeven (voor 
PlayListDialog) toetsen kunnen niet worden gebruikt als 
de teletekst is ingeschakeld. Als een opname start via 
een timer als de teletekst ingeschakeld is, wordt teletekst 
automatisch uitgeschakeld. Het gebruik van teletekst is 
ook uitgeschakeld als er een doorlopende opname of 
weergave actief is. 

Timeshift opname 
Druk op de  (PAUSE) toets tijdens de weergave van 
een uitzending om te schakelen naar de timeshifting 
modus. In de timeshifting modus wordt het programma 
gepauzeerd en gelijktijdig opgenomen op de aangesloten 
USB-schijf.
Druk opnieuw op de (AFSPELEN) toets om het 
gepauzeerde programma te hervatten vanaf het 
gestopte moment. Druk op de STOP knop om de 
timeshift opname te stoppen en terug te keren naar de 
live uitzending.
Opmerking: De Timeshift kan niet worden gebruikt als u zich 
in de radiomodus bevindt.
Opmerking: U kunt de timeshift snel terugspoelen functie 
niet gebruiken voor u het afspelen vooruit spoelt met de snelt 
vooruitspoelen optie.

Onmiddellijke opname
Druk op de  (OPNEMEN) toets om de opname van 
een gebeurtenis onmiddellijk te starten tijdens het 
beki jken van een programma. U kunt  de 

 (OPNEMEN) toets op de afstandsbediening opnieuw 
indrukken om de volgende gebeurtenis op te nemen in 
de EPG. In dit geval geeft het OSD de geprogrammeerde 
gebeurtenissen weer voor opname. Druk op de  
(STOP) toets om de onmiddellijke opname te annuleren. 
Opmerking: U kunt niet omschakelen tussen uitzendingen of 
de media browser weergeven in de opnamemodus. Tijdens de 
opname van een programma of tijdens timeshifting verschijnt 
een bericht op het scherm als uw USB-snelheid onvoldoende is.

Opgenomen programma’s bekijken 
Selecteer de Opnamebibliotheek in het Media 
Browser menu. Selecteer een opgeslagen item uit de 
lijst (indien voordien opgeslagen). Druk op de OK toets 
op de Weergaveopties. Selecteer een optie en druk 
daarna op de OK toets.
Opmerking: U kunt het hoofdmenu en menu items niet 
weergeven tijdens het afspelen.

Druk op de (STOP) toets om een weergave te stoppen 
en terug te keren naar de Opnamebibliotheek.

Langzaam voorwaarts
Als u de (PAUSE) toets indrukt tijdens het bekijken 
van de opgenomen programma’s is de langzaam 
voorwaarts functie beschikbaar. U kunt de   toets 
gebruiken voor langzaam voorwaarts. Als u de   toets 
achtereenvolgens indrukt, kunt u de langzaam 
voorwaarts snelheid wijzigen.

Selecteer het Opnameconfiguratie item in het 
Instellingenmenu om de opname-instellingen te 

Schijf formatteren: U kunt de Schijf formatteren functie 
gebruiken om de verbonden USB-schijf te formatteren. 
Uw pincode is vereist om de Schijf formatteren functie 
te gebruiken (standaard pin is 0000).
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De standaard PIN-code kan wijzigen naargelang het 
geselecteerde land.
Als u wordt gevraagd een PIN-code in te voeren om 
een menu-optie kunt u een van de volgende codes 
gebruiken: 4725, 0000 of 1234.
BELANGRIJK: Merk op dat ALL gegevens opgeslagen 
op de USB-schijf verloren gaat en dat de schijf-
formattering daarna wordt geconverteerd in FAT32 als 
u deze functie inschakelt. Zo ook, als uw USB harde 
schijf defecten vertoont, kunt u de USB-schijf proberen 
formatteren. In de meeste situaties zal het formatteren 
van de USB-schijf de normale werking herstellen; 
hoewel, ALLE gegevens die opgeslagen zijn op de 
USB-schijf gaan in dit geval verloren. 
Opmerking: Als “USB te langzaam” op het scherm verschijnt 
wanneer u een opname start, kunt u de opname proberen 
herstarten. Als dezelfde fout zich herhaalt, is het mogelijk dat uw 
USB-schijf niet conform is met de snelheidsvereisten. Probeer 
een andere USB-schijf.

Mediabrowser menu

opgeslagen zijn op een USB-schijf door ze aan te 
sluiten op uw tv. Sluit een USB schijf aan op een van 
de USB ingangen op de zijkant van de tv. Druk op de 
MENU knop in de Media Browser modus voor toegang 
tot de foto, geluid en instellingen menu opties. Druk 
opnieuw op de MENU knop om dit scherm af te sluiten. 
U kunt uw mediabrowser voorkeuren instellen met het 
Instellingen menu.

Lus/Willekeurige weergave bediening

U kunt de weergave starten met 

 en 

De tv speelt het volgende 
bestand af en speelt de lijst in 
een lus weer.

U kunt de weergave starten met 

OK en inschakelen 
hetzelfde bestand wordt in een 
lus afgespeeld (herhalen).

U kunt de weergave starten met 

 en 
het bestand wordt afgespeeld in 
willekeurige volgorde.

Snel menu
Het Snelle instellingen menu biedt u de mogelijkheid 
snel toegang te krijgen tot bepaalde opties. 
Dit menu bevat de Energiebesparing modus, 
Beeldmodus, Favorieten en Slaapstand opties. Druk 
op de Q. MENU knop op de afstandsbediening op de 
afstandsbediening om het snel menu weer te geven. 
Raadpleeg de volgende hoofdstukken voor informatie 
over de verschillende functies.

Teletekst
Druk op de  toets voor toegang. Druk opnieuw om 
de mix-modus in te schakelen. Druk opnieuw om af te 
sluiten. Volg de instructies op het digitale teletekstscherm.

Digitale teletekst (** uitsluitend voor het 
VK)
Druk op de  toets om de digitale teletekstinformatie 
weer te geven. U kunt dit menu bedienen met de gekleurde 
toetsen, cursor toetsen en de OK  toets.  De 
bedieningsmethode kan verschillen afhankelijk van de 
inhoud van de digitale teletekst. Volg de instructies op het 
digitale teletekstscherm. Wanneer de  toets ingedrukt 
wordt, keert de TV terug naar de televisie uitzending.
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TV menukenmerken en functies

Beeldmenu inhoud

Modus U kunt de beeldmodus wijzigen naargelang uw voorkeuren of vereisten. De beeldmodus kan 
worden ingesteld op een van deze opties: Cinema, Spel , Dynamisch en Natuurlijk. 

Contrast Om het contrast tussen donker en licht van het scherm in te stellen.

Helderheid Om de helderheid van het scherm in te stellen.

Scherpte Om de scherpte van de objecten op het scherm in te stellen.

Kleur Om de kleurwaarden in te stellen

Power Save modus
Om de Power Save modus in te stellen als Eco, Beeld uit en Uitgeschakeld. 
(Als de modus ingesteld is op Dynamisch wordt de Power Save modus automatisch 
uitgeschakeld).

Achtergrod 
(optioneel):

Deze instelling bestuurt de achtergrondverlichting. De achtergrondverlichting functie is niet 
actief wanneer de Power Save modus ingeschakeld is op Eco. De achtergrondverlichting mag 
niet ingeschakeld zijn in de VGA of mediabrowser modus of wanneer de beeldmodus ingesteld 
is op Spel. 

Geluid Reductie Indien het uitzendsignaal zwak is en het beeld ruis bevat, kunt u de Ruisreductie instelling 
gebruiken om de hoeveelheid ruis te onderdrukken. 

Geavanceerde instellingen
Dynamisch 
contrast U kunt de Dynamische contrastverhouding instellen op de gewenste waarde. 

Kleurtemp Om de kleurtoon in te stellen.

Beeld scherpstellen
Stelt de gewenste beeldgrootte in op basis van het beeldzoom menu.
Opmerking: Automatisch (Enkel beschikbaar in Scartmodus met SCART PIN8 hoogspanning/
laagspanning omschakeling)

HDMI True Black 
(optioneel)

Terwijl u een HDMI-bron bekijkt, is deze functie zichtbaar in het Beeldinstellingenmenu. U kunt 
deze functie gebruiken om de zwarte tinten van het beeld te verbeteren.

Filmmodus
Films worden aan een ander aantal frames per seconde opgenomen dan normale 

scènes duidelijk weer te geven.

Huidtoon De huidtoon kan worden gewijzigd tussen -5 en 5.

Kleurverschuiving De gewenste kleurtoon aanpassen.

RGB verhoging

Reset Om het beeldformaat terug op de fabrieksmatige standaardinstelling te zetten. (Behalve 
Spelmodus)

Automatisch 
positioneren (in PC 
mode)

Optimaliseert het scherm automatisch. Druk op OK om te selecteren.

H positie (in PC-
modus) Dit item verschuift het beeld horizontaal naar de rechter of linkerzijde van het scherm.

V positie (in PC-
modus) Dit item verschuift het beeld verticaal naar de boven of onderzijde van het scherm.

Pixelfrequentie (in 
PC-modus)

Dit corrigeert de storingen die zich voordoen als verticale banden in presentaties met een hoog 
aantal pixels zoals rekenbladen, paragrafen of tekst in kleinere lettertypen.

Fase (in PC mode)
Afhankelijk van de resolutie en de scanfrequentie die u instelt op het TV toestel kan een 
onzuiver beeld op het scherm verschijnen. In dat geval kunt u deze functie gebruiken om een 
zuiver beeld te ontvangen via de proefondervindelijke methode.

In VGA (pc)-modus, zijn sommige opties in het menu Beeld niet beschikbaar. In plaats daarvan worden in pc-modus 
de VGA-modusinstellingen toegevoegd aan Beeldinstelling.
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TV menukenmerken en functies

Geluidsmenu inhoud

Volume Past het volumeniveau aan.

Equalizer Selecteert de equalizer modus. Aangepaste instellingen kunnen enkel in de gebruiker 
modus worden uitgevoerd.

Balans Deze instelling wordt gebruikt om de linkse of rechtse luidspreker meer te benadrukken.

Koptelefoon Stelt het geluidsvolume van de hoofdtelefoon in. 

Geluidsmodus U kunt een geluidsmodus selecteren. (als het geselecteerde kanaal dit ondersteunt).

AVL (Automatische 
volumebeperking)

Deze functie stelt het geluid in om een vast uitvoerniveau te bereiken tussen 
programma's.

Digitale uitgang: Om het type van digitale audiouitgang in te stellen.

Instellingen Menu Inhoud

Voorwaardelijke toegang Bestuurt modules met voorwaardelijke toegang indien aanwezig.

Taal Voorkeur en huidige instellingen zijn beschikbaar. Deze instellingen kunnen worden 
veranderd wanneer de uitzender dit ondersteunt.

Ouderlijk
Voer het correcte wachtwoord in om de ouderlijke instellingen te wijzigen. U kunt de 
menuvergrendeling, maturiteitsvergrendeling (kan wijzigen naargelang het geseleccteerde land) 
en het kinderslot in dit menu eenvoudig aanpassen. U kunt ook een nieuw pin-nummer instellen.

Timers Stelt de slaaptimer in om de tv uit te schakelen na een bepaalde periode. Stelt de timers 
in voor bepaalde programma's. (USB opname)

Datum/tijd: Stelt datum en tijd in

Bronnen Activeert of deactiveert bepaalde bronopties.

Andere instellingen: Geeft de andere instellingsopties voor het tv-toestel weer:

Menu time-out Om de time-out voor menuschermen te wijzigen.

Gecodeerde kanalen 
scannen

Wanneer deze instelling is ingeschakeld, zal het zoekproces ook de gecodeerde kanalen 
vinden.

Blauwe achtergrond Activeert of deactiveert het blauweachtergrondsysteem wanneer het signaal zwak of niet aanwezig is.

Uaktualnienie 
oprogramowania

Applicatie versie Geeft de applicatie versie.

Hardhorenden Schakelt iedere speciale functie in die wordt verzonden door de uitzender.

Geluid beschrijving

Audiobeschrijving verwijst naar een bijkomende verhaaltrack voor blinden en slechtziende 

als de uitzender die bijkomende verhaaltracks ondersteunt.
Opmerking: Het is mogelijk dat de audio beschrijving geluidsfunctie niet beschikbaar is in 
de opname of time shifting modus.

Auto tv uit
U kunt de time-out waarde instellen als automatisch uit. Wanneer de timeout waarde 
wordt bereikt en de Tv gedurende de geselecteerde tijdsduur niet wordt bediend, schakelt 
de tv over op de stand-by modus.

Stand-by Zoeken 
(optioneel)

Als Stand-by zoeken is ingesteld op Aan wanneer de TV in stand-by modus staat, worden 
de beschikbare uitzendingen gezocht. Als de TV nieuwe of ontbrekende uitzendingen 
vindt, verschijnt een scherm met de vraag of u deze wijzigingen al of niet wilt uitvoeren. 
De zenderlijst wordt bijgewerkt en gewijzigd na deze procedure.

Opslagmoduss Als u de tv tentoonstelt in een winkel kunt u deze modus inschakelen. Wanneer de winkelmodus 
ingeschakeld is, is het mogelijk dat sommige items in het tv-menu onbeschikbaar zijn.

Inschakelmodus
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TV menukenmerken en functies

Installeer de menu-inhoud en stem opnieuw af

Automatische 
zenderscan (opnieuw 
afstemmen)
(indien beschikbaar)

Geeft automatisch afstemmingsopties weer. Digitaal aards: Zoekt antenne DVB-zenders 
en slaat ze op. Digitale kabel: Zoekt kabel DVB-zenders en slaat ze op. Analoog: Zoekt 
analoge stations en slaagt ze op. Digitaal aards & analoog: Zoekt zowel analoge antenne 
DVB en analoge zenders en slaat ze op. Digitaal aards & analoog: Zoekt zowel analoge 
kabel DVB en analoge zenders en slaat ze op. 

Handmatige kanaalscan Deze functie kan worden gebruikt voor het opslagen van rechtstreekse uitzendingen.

Netwerk zenderscan Zoekt de gekoppelde zenders in het uitzendsysteem. 

niet beschikbaar indien er geen analoge zenders opgeslagen zijn.

Eerste ingebruikneming Verwijdert alle opgeslagen zenders en instellingen, voert een reset uit van de tv naar de 
fabrieksinstellingen.

Algemene tv-bediening
Het gebruik van de zenderlijst

Het tv-toestel sorteert alle opgeslagen zenders in een 
zenderlijst. Aan de hand van de opties van de zenderlijst, 
kunt u deze zenderlijst bewerken, uw favouriete kanalen 
instellen of de actieve kanalen selecteren die u wenst 
op te nemen in de lijst.

Om te vermijden dat bepaalde programma's toegankelijk zouden 
zijn, kunnen bepaalde kanalen en menu worden vergrendeld 
aan de hand van het besturingssysteem voor ouderlijk toezicht.

Om de menuopties voor ouderlijk toezicht weer te geven, 
dient u een pin-nummer in te voeren. Het standaard 
PIN-nummer ingesteld in de fabriek is 0000. Als u het 
correcte pin-nummer invoert, verschijnt het ouderlijke 
instellingenmenu.
Blokada menu: Deze functie vergrendelt of ontgrendeld 
de toegang tot het menu. 
Volwassenen vergrendeling: Als dit ingesteld is, wordt 
informatie over leeftijdsbeperking ingewonnen bij de 
zender, en indien het desbetreffende leeftijdsniveau 
is uitgeschakeld, worden het beeld en het geluid niet 
weergegeven.
Kinderslot: Als het kinderslot is ingesteld, kan de TV 
enkel worden bediend met de afstandsbediening. In dat 

PIN instellen: Om een nieuw pin-nummer vast te 
leggen. 
De standaard PIN-code kan wijzigen naargelang het 
geselecteerde land.
Als u wordt gevraagd een PIN-code in te voeren om 
een menu-optie kunt u een van de volgende codes 
gebruiken: 4725, 0000 of 1234.
Elektronische zendergids  (EZG)

Een aantal, maar niet alle, zenders versturen informatie 
over de huidige en volgende programma’s. Druk op de 

 toets om het EPG menu weer te geven.

Rode toets (Vorige dag): Geeft de programma’s weer 
van de vorige dag.
Groene toets (Volgende dag): Geeft de programma’s 
weer van de volgende dag.
Gele toets (Zoom): Breidt de zenderinformatie uit.
Blauwe toets (Filter): 

ONDERT: Druk op de  toets om het Genre 
selecteren menu weer te geven. Gebruik deze functie 
om de zendergids databank te doorzoeken in 
overeenstemming met het genre. De beschikbare 
informatie in de programmagids wordt doorzocht en de 
resultaten die overeenstemmen met uw criteria 
verschijnen in een lijst.
INFO: Geeft in detail informatie weer van het 
geselecteerde programma.
Numerieke toetsen (Springen): Springt naar de 
voorkeurzender rechtstreeks via de numerieke toetsen.
OK: Geeft zenderopties weer.
Tekst (Zoeken):Geeft “Gids zoeken” menu weer.

 (Nu) : Geeft de huidige zender weer.
 (OPNEMEN): De TV start de opname van het 

geselecteerde programma. U kunt de toets opnieuw 
indrukken om de opname te stoppen.
P+P- : Meer gebeurtenisinformatie
BELANGRIJK: Sluit een USB-schijf aan op uw tv terwijl de 
tv ingeschakeld is. Daarna moet u de TV inschakelen en de 
opnamefunctie inschakelen.
Opmerking: Schakelen naar een andere uitzending of bron is 
niet beschikbaar tijdens de opname.

Zender opties
In het EPG menu drukt u op de OK toets om naar het 
Gebeurtenis opties menu te gaan.
Kanaal selecteren
In het EPG EPG-menu kunt u met deze optie 
overschakelen naar de geselecteerde zender.
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Opnemen / Opnametimer verwijderen
Nadat u een programma hebt geselecteerd in het EPG 
menu drukt u op de OK knop. Selecteer de "Opnemen" 
optie en druk op de OK toets Na deze bewerking 
wordt een opname ingesteld voor het geselecteerde 
programma. 
Om een reeds ingestelde opname te annuleren, 
markeert u dat programma en u drukt op de OK toets 
en u selecteert de optie “Opn. Timer”. De opname wordt 
geannuleerd.
Timer instellen / Timer verwijderen
Nadat u een programma hebt geselecteerd in het EPG 
menu drukt u op de OK knop. Selecteer de "Timer 
instellen op gebeurtenis" optie en druk op de OK 
toets U kunt een timer instellen voor programma’s in de 
toekomst. Om een reeds ingestelde wekker annuleren, 
markeert u dat programma en u drukt op de OK toets. 
Daarna selecteert u de "Timer verwijderen"optie. De 
timer wordt geannuleerd.
Opmerking: Het is niet mogelijk twee zenders gelijktijdig op 
te nemen.

Uaktualnienie oprogramowania
Uw tv kan automatisch zoeken en bijwerken via het 
Antenne/Kabel signal. 

Software upgrade zoeken via 
gebruikersinterface
Navigeer eenvoudig naar uw hoofdmenu. Selecteer 
Instellingen en selecteer Overige instellingen menu. 
In het Overige instellingen menu navigeert u naar 
het Software upgrade item en u drukt op de OK toets 
om te controleren of er een nieuwe software upgrade 
beschikbaar is.

3) AM zoeken en upgrade modus
Wanneer de tv aangesloten is op een antennesignaal. 
Als Automatisch scannen is ingeschakeld in het Upgrade 
opties menu schakelt de TV in om 03:00 en zoek zenders 
voor een nieuwe software upgrade. Indien nieuwe 
software wordt gevonden en gedownload, opent de 
TV de volgende maal met de nieuwe software versie.
Opmerking: Als de tv niet inschakelt na de upgrade moet u de 
stekker van de tv 2 minuten uit het stopcontact verwijderen en 
opnieuw invoeren.

Probleemoplossen & tips
De tv schakelt niet in
Zorg ervoor dat het netsnoer stevig in het stopcontact 
is gevoerd. Het is mogelijk dat de batterijen in de 
afstandsbediening leeg zijn. Druk op de powerknop 
van de Tv. 

Zwakke beeldkwaliteit
Hebt u het verkeerde tv-systeem geselecteerd? 
Een laag signaalniveau kan een beeldvervorming 
veroorzaken. Controleer de antennetoegang.

Controleer of u de correcte kanaalfrequentie hebt 
ingevoerd als u een handmatige afstemming hebt 
uitgevoerd. 
De beeldkwaliteit kan verminderen wanneer twee 
randapparaten gelijktijdig aangesloten zijn op de tv. In 
dat geval kunt u en van beide apparaten loskoppelen.

Geen beeld
Geen beeld betekent dat uw TV geen uitzending 
ontvangt. Hebt u de juiste knoppen van de 
afstandsbediening geselecteerd? Probeer het 
opnieuw. Zorg er ook voor dat de correcte invoerbron 
geselecteerd werd.
Is de antenne correct aangesloten? 
Is de antennekabel beschadigd? 
Werden de correcte stekkers gebruikt voor de 
aansluiting van de antenne? 
Indien u twijfelt, neemt u contact op met de verdeler.

Geen geluid
Werd het geluid van de TV gedempt? Om het geluid 
dempen te annuleren, drukt u op de “ ” knop of u 
verhoogt het volume.
Het geluid komt slechts uit één van de luidsprekers. 
Is de balans ingesteld op en uiteinde? Raadpleeg het 
Geluidsmenu.

Afstandsbediening – werkt niet
Het is mogelijk dat de batterijen leeg zijn. Batterijen 
vervangen. 

Invoerbronnen – kunnen niet worden 
geselecteerd

Indien u geen invoerbronnen kunt selecteren, is het 
mogelijk dat het toestel niet is aangesloten. zo niet 
Controleer de AV-kabels en verbindingen als u 
geprobeerd hebt een toestel aan te sluiten.

Opname onbeschikbaar 
Om een programma op te nemen, moet u eerst 
een USB-schijf aansluiten op uw TV terwijl de TV is 
uitgeschakeld. Daarna moet u de TV inschakelen en 
de opnamefunctie inschakelen. Als u geen opname 
kunt uitvoeren, kunt u de TV proberen uitschakelen en 
daarna het USB toestel

USB te langzaam 
Als “USB te langzaam” op het scherm verschijnt 
wanneer u een opname start, kunt u de opname 
proberen herstarten. Als dezelfde fout zich herhaalt, is 
het mogelijk dat uw USB-schijf niet conform is met de 
snelheidsvereisten. Probeer een andere USB-schijf.
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AV en HDMI- signaal compatibiliteit 

Bron Ondersteunde signalen Beschikbaar

EXT
(SCART )

PAL 50/60 O

NTSC 60 O

RGB 50 O

RGB 60 O

Zijde AV
PAL 50/60 O

NTSC 60 O

PC/
YPbPr 

480I, 480P 60Hz O

576I, 576P 50Hz O

720P 50Hz 60Hz O

1080I 50Hz 60Hz O

1080P 50Hz 60Hz O

HDMI

480I 60Hz O

480P 60Hz O

576I, 576P 50Hz O

720P 50Hz 60Hz O

1080I 50Hz 60Hz O

1080P
24Hz, 25Hz
30Hz, 50Hz, 
60Hz

O

(X: Niet beschikbaar, O: Beschikbaar)
In bepaalde gevallen kan een signaal op de tv incorrect worden 
weergegeven. Het probleem kan een onverenigbaarheid zijn 
met de standaarden van het brontoestel (DVD, set-top-box, etc.) 
Indien een dergelijk probleem zich voordoet, neemt u contact op 
met uw verdeler en de fabrikant van het bronmateriaal.

PC-invoer normale weergavemodi 
Onderstaande tabel is een illustratie van een aantal 
van de normale video schermmodi. Het is mogelijk 
dat uw TV niet alle resoluties ondersteunt. Uw TV 
ondersteunt tot 1920x1080.

Inhoudsopgave Resolutie Frequentie

1 640x480 60 Hz

2 800x600 56 Hz

3 800x600 60 Hz

4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

Ondersteunde bestandsformaten voor de USB-modus

Media Bestandsextensie
Indeling Opmerkingen

Video Audio (Maximum resolutie/Bitrate etc.)

Film

 mpg, mpeg MPEG1, MPEG2
MPEG1: 768x576 @30P

MPEG2:1920x1080 @ 30P
vob MPEG2

1920x1080 @ 30P
mp4 MPEG4, Xvid , H.264

mkv H.264, MPEG4,VC-1

avi MPEG2, MPEG4, Xvid , H.264

H.264/VP6/Sorenson
H.264/VP6:1920x1080 @ 30P

Sorenson: 352x288 @30P

3gp MPEG4, H.264 1920x1080 @ 30P

Muziek .mp3 - MPEG 1 Layer 1 / 
2 (MP3)

32Kbps ~ 320Kbps(Bit rate)32K, 44.1k, 
48k Hz,16K, 22.05K, 24K Hz,8K, 11.025K, 

12K Hz(Sampling rate)

Foto
.jpg .jpeg Basislijn JPEG - max WxH = 17000x10000  4147200bytes

. Progressieve JPEG - max WxH = 4000x4000 3840000bytes
.bmp - - max WxH = 5760x4096 3840000bytes

Ondertiteling .sub .srt - - -
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DVD modus
Veiligheidsinformatie
LET OP!
DVD Player is een klasse 1 laser product. Dit product 
gebruikt een zichtbare laser. Deze laser kan schade 
toebrengen als hij direct in de ogen wordt gericht. Let 
er op dat u de speler correct gebruikt zoals in deze 
handleiding wordt beschreven.

KLASSE 1 
LASER PRODUCT

RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOKKEN

gelijke driehoek dient om de gebruiker te wijzen op de 
aanwezigheid van niet geïsoleerd “gevaarlijk voltage” 
in de behuizing van een product die voldoende sterk 
kan zijn om een risico op elektrische schokken in te 
houden.
Het uitroepteken in een gelijke driehoek dient om 
de gebruiker te wijzen op de aanwezigheid van 
belangrijke bedienings- en onderhoudsinstructies 
in de begeleidende documentatie van het apparaat.

Opmerkingen Over De Schijven
Over de behandeling van de schijven

Om de schijf schoon te houden, dient u de schijf bij 
de rand vast te pakken. Raak het oppervlak niet aan.
Plak geen papier of plakband op de schijf.
Als er lijm of een vergelijkbare stof op de schijf zit, 
verwijder deze dan volledig alvorens de schijf te 
gebruiken.

De schijf nooit blootstellen aan direct zonlicht of 
warmtebronnen zoals warme luchtleidingen. De 
schijf ook nooit achterlaten in een geparkeerde 
wagen in direct zonlicht. De temperatuur kan 
namelijk aanzienlijk stijgen en de schijf kan 
beschadigd worden.
Na het afspelen van de schijf, dient u de schijf in het 
bijbehorende doosje op te bergen.

Over de reiniging van de schijven
Alvorens de schijf af te spelen, dient u de schijf te 
reinigen met een schone doek Veeg de schijfschoon 
vanaf het midden naar buiten.

Maak geen gebruik van oplosmiddelen zoals 
benzine, thinner, commercieel beschikbare 
reinigingsmiddelen of antistatische spray die 
bedoeld is voor vinyl LP’s.

Licentiemededeling
Dit product bevat copyright beschermde technologie 
die beschermd wordt door V.S patenten en andere 
intellectuele eigendomsrechten. Het gebruik 
van deze kopieerbeveiligingstechnologie moet 
worden toegelaten door Rovi Corporation, en is 
uitsluitend bedoeld voor weergave thuis of op andere 
beperkte locaties, tenzij anders toegelaten door 
Rovi Corporation. Terugwerkend ontwikkelen en 
construeren of ontmanteling is verboden.

Hoe een DVD bekijken
Bij het plaatsen van een schijf in de lader, moet het 
label van de schijf naar boven gericht zijn:

Wanneer het Tv-toestel is ingeschakeld, schakel eerst 
naar DVD-bron door gebruik van de toets SOURCE 
op de afstandsbediening. Druk op Afspelen op de 
afstandsbediening, of druk op Play op het frontpaneel. 
Er is geen schijf in de lader, plaats eerst een DVD en 
druk op Afspelen.
Opmerking: Als u overschakelt naar een andere bron 
door de SOURCE,  of P+/P- toetsen in te drukken 
op de afstandsbediening wordt de dvd-weergave 
automatisch gepauzeerd. U moet AFSPELEN 
indrukken en de weergave handmatig hervatten 
wanneer u overschakelt naar de dvd-modus.
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B. Weergeven/Pauzeren
Speelt af/pauzeert de schijf. Wanneer het Dvd-menu (hoofdmenu) actief is, werkt deze 
toets als de “selecteertoets” (selecteert een gemarkeerd item in het menu) als dit door 
de schijf wordt toegelaten.
E. Stoppen/Uitwerpen
Stopt het afspelen van schijven / Uitwerpen of Laden van de schijf Opmerking:

U kunt de schijf niet via de afstandsbediening uitwerpen.
Tijdens het afspelen van een bestand, druk driemaal op de toets STOP om uit te 
werpen.

Opmerking: Toetsen niet aangeduid met een cijfer zijn niet actief in de dvd-modus in de DVD-modus.

Overzicht van de afstandsbediening

1. Stand-by
2. Numerieke knoppen
3. TV Menu
4. Navigatietoetsen
5. OK / Selecteer
6. Back
7. Hoek
8. Info
9. Weergeven / DVD Menu
10. Zoom
11. Taalselectie
12. Ondertiteling
13. Snel terug
14. Afspelen
15. Stoppen
16. Snel vooruit
17. Pauzeren
18. Master segment
19. Titel
20. Herhalen
21. Zoekmodus
22. Bron
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Dvd-bedieningstoetsen

Hieronder ziet u de belangrijkste functies van vaak gebruikte toetsen op de afstandsbediening.

Andere functies – Toetsencombinaties (tijdens de weergave)

 + Langzaam voorwaarts

(  + ) + Stelt de snelheid in van het langzaam vooruitspoelen

 + Stelt de snelheid in voor het snel vooruitspoelen

 + Stelt de snelheid in voor het snel terugspoelen

 + Bevestigt de stoppen opdracht

 + Druk herhaaldelijk op  om handmatig vooruit te spoelen.

(*) U kunt overschakelen naar 
de titel door rechtstreeks op 
de numerieke toetsen in te 
drukken. U moet 0 indrukken 
en daarna een cijfertoets 
om de numerieke titels in te 
schakelen (voorbeeld: om 5 
te selecteren, drukt u op 0 en 
daarna op 5). 

Toetsen EEN DVD 

AFSPELEN

Film afspelen Weergave van 
afbeeldingen

Muziekweergave

Afspelen Afspelen Afspelen Afspelen

Pauzeren Pauzeren Pauzeren Pauzeren

Stop Stop Stop Stop

 / Achterwaarts/
voorwaarts 
overslaan

Achterwaarts/
voorwaarts 
overslaan

Vorige/volgende Vorige/volgende

 / Verschuift het ingezoomde beeld naar links of rechts (indien beschikbaar)

 / Wijst op een menu-item/ Verschuift het ingezoomde beeld naar onder of naar boven (indien beschikbaar)

 / Snel vooruit spoelen / Snel terugspoelen

ANGLE Geeft de scène weer vanuit 
verschillende camerastandpunten 

(indien beschikbaar)

Wijzigt het dia-effect 
(afhankelijk van de 

inhoud)

X

C Wist het cijfer (indien beschikbaar).

SCHERM 
(DISPLAY)

Geeft de tijd weer / Geeft het hoofd set-upmenu weer

INFO Tijd tellermodus selectie (tijdens het afspelen). Druk herhaaldelijk tussen modi.

TAAL Auto-taal X X

MENU Geeft het Tv-menu weer.

OK / SELECT Enter/Weergeven/Afspelen

REPEAT Geeft de herhaalopties weer.

RETURN Keert terug naar het vorige menu (indien beschikbaar).

ROOT Keert terug naar het hoofdmenu (indien beschikbaar).

ZOEKEN MODUS * Rechtstreekse selectie van scènes 
of tijd

Selecteert het 
gewenste bestand.

Selecteert het gewenste bestand.

ONDERTITELING Ondertiteling aan-uit. Druk 
herhaaldelijk om te schakelen tussen 

ondertitelingopties.

X X

TITLE Geeft 
schijfmenu 
weer (indien 
beschikbaar)

Geeft schijfmenu 
weer (indien 
beschikbaar)

X X

MENU Zoomt de foto in. Druk herhaaldelijk om te schakelen tussen zoomopties.
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Algemeen afspelen
Basisweergave
1. Druk op de aan/uit toets.
2. Breng een Cd in de lader in.
De schijf wordt automatisch geladen en het afspelen 
begint automatisch als de schijf geen menu’s heeft.
Na een paar seconden kan er een menu verschijnen op 

van de inhoud van de schijf en kan dus variëren.
Opmerking: Stappen 3 en 4 zijn uitsluitend beschikbaar 
indien een menu werd opgeslagen op de schijf.
3. Druk op “ ” / “ ” /  /  of de cijfertoets(en) om 

de gewenst titel te selecteren.
4. Druk op OK.
De geselecteerde onderdelen worden nu afgespeeld. Het 

andere submenu afhankelijk van de schijf.
Voor uw informatie:
Als een actie van een toets verboden is, verschijnt het  

" " symbool.
Opmerkingen bij het Afspelen:
1. U zal geen geluid horen tijdens snel vooruit of 

terugspoelen.
2. U zult geen geluid horen tijdens de langzame 

weergave.
3. De functie vertraagd afspelen achteruit is niet 

beschikbaar.
4. In sommige gevallen wordt de ondertitelingstaal 

niet onmiddellijk in de geselecteerde 
ondertitelingstaal veranderd.

5. Als de gewenste taal niet geselecteerd wordt ook al 
drukt u meerdere malen op de knop, dan betekent 
dat dat de taal niet beschikbaar is op de schijf.

6. Als de speler opnieuw opgestart wordt of 
de schijf wordt verwisseld, dan verandert de 
ondertitelingselectie automatisch naar de 
oorspronkelijke instellingen. 

7. Als er een taal wordt geselecteerd en deze taal 
is niet ondersteund door de schijf, dan wordt de 
ondertitelingstaal automatisch de favoriete taal op 
de schijf.

8. Normaal gesproken werkt deze functie in een 
bepaalde volgorde, d.w.z. dat u de ondertiteling 
kunt stopzetten door meerdere malen op deze 
knop te drukken totdat ”Ondertiteling Uit” op het 
scherm verschijnt.

9. Als de speler opnieuw opgestart wordt of de schijf 
wordt verwijderd, schakelt de taal automatisch 
over naar de oorspronkelijke instellingen. Als deze 
taal niet op de schijf staat, dan wordt alleen de 
beschikbare taal op de schijf weergegeven.

10. Sommige Dvd's hebben geen hoofd en/of titel 
menu's.

11. De functie beelden achteruit is niet beschikbaar.
12. Voor uw comfort:

Indien u een poging doet een getal in te toetsen dat groter 
is dan de totale tijdsduur van de huidige titel verdwijnt het 
zoekveld en de boodschap “ “ Input Invalid” verschijnt 
in de linkerbovenhoek van het scherm.
13. Slide Show is uitgeschakeld als de ZOOM modus 

actief is.
DVD probleemoplossen

De beeldkwaliteit is slecht (DVD)
Zorg ervoor dat het oppervlak van de DVD schijf niet 
beschadigd is. (Krassen, vingerafdrukken, etc.)
Reinig de DVD en probeer opnieuw. 

Zie de instructies in de handleiding van uw schijf over 
hoe uw schijf correct schoon te maken.

naar boven
Een vochtige DVD of condensatie kunnen het toestel 
beïnvloeden. Wacht 1 tot 2 uren in stand-by om het 
toestel te laten drogen.

De schijf wordt niet afgespeeld
Er is geen schijf in het toestel. Plaats een schijf in 
de lader.
De schijf is op onjuiste wijze geladen.

naar boven
Incorrect schijftype. De machine kan geen cd-
roms, etc. afspelen. De regiocode van de dvd moet 
overeenstemmen met de speler.

Verkeerde OSD-taal
Selecteer de taal in het setup menu.
De taal voor het geluid of de ondertiteling van een DVD 
kan niet veranderd worden.
Er werden geen meertalige audio en/of ondertitelingen 
op de DVD opgenomen.
Probeer het geluid of de ondertitels te wijzigen in 
het titelmenu van de DVD. Bepaalde DVD’s laten de 
gebruiker niet toe deze instellingen te wijzigen zonder 
het menu van de schijf te gebruiken.
Deze functies zijn niet beschikbaar op de DVD.

Geen beeld
Hebt u op de juiste knoppen van de afstandsbediening 
gedrukt? Probeer het opnieuw.

Geen geluid
Controleer of het volume op een hoorbaar niveau staat.
Controleer of u het geluid niet per ongeluk heeft 
uitgeschakeld.

Vervormd geluid
Controleer of de bijbehorende instelling voor de 
luistermodus juist is.

Als er niets werkt
Indien u bovenstaande oplossingen geprobeerd hebt en 
niets lijkt te werken, kan u proberen de DVD speler uit 
te schakelen en opnieuw aan te schakelen. Als het niet 
zou werken, neemt u contact op met de leverancier of 
reparateur van de TV-DVD. Probeer nooit een kapotte 
TV-DVD speler zelf te repareren.
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Opmerkingen over de schijven

Schijftypes
(Logo’s)

Opslaan 
Soorten

Speler 
Lengte

Max. 
Afspeeltijd Eigenschappen

DVD
Audio
+
Video

12 cm

Enkel
zijdig;  240 min
Dubbel
zijdig;  480 min

DVD heeft een fantastisch geluid en 
video door het Dolby Digital en MPEG 
-2 systeem.
Verschillende scherm- en geluidsfuncties.
kunnen eenvoudig geselecteerd worden 
via het menu op het scherm.

AUDIO-CD

Audio 12 cm 74 min.

Een LP wordt opgenomen als een 
analoog signaal met meer vervorming. 
CD is recorded as a Digital Signal with 
better audio quality, Iess distortion and 
less deterioration of audio quality over 
time.

MP3-CD Audio
(xxxx.mp3)

12 cm
Het hang af van 
de MP3
kwaliteit

MP3 wordt opgenomen als een digitaal 
signaal met een betere geluidskwaliteit, 
minder vervorming en de geluidskwaliteit 
gaat minder snel achteruit na verloop 
van tijd.

AFBEELDINGEN Video
(stilstaand 
beeld)

12 cm
Het hang af van 
de JPEG
kwaliteit

JPEG is opgeslagen als digitaal signaal 
met een betere beeldkwaliteit na verloop 
van tijd.

Voor een correcte werking mag u uitsluitend 12cm disks gebruiken.

Soorten 
ondersteunde 
schijven

DVD: SS/SL 4.7” (DVD-5)
SS/DL 4.7” (DVD-9)
DS/SL 4.7” (DVD-10)
DS/DL 4.7” (DVD-18)

CD-DA
CD-R
CD-RW
MP-3/JPEG

Videotype

MPEG-2 Video Standard Decoding (MPEG -1 ondersteund)
Full-Screen Videodisplay van 720 x 576 (PAL) & 720 x 480 (NTSC) pixels
50 en 60 Hz beeldverhoudingen (PAL-NTSC)
Digital bit-stream processing rate tot 108 Mbits/sec
Lijnresolutie meer dan 500 lijnen.

Soort Audio
MPEG Multichannel Decoding
LPCM

Geluidsuitgang
Analoge Outputs:
24 bit /48, 44.1kHz down-sampling DAC
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De TV inschakelen door gebruik van 12 volt
1. Sluit de sigarettenaansteker kabel aan op de sigarettenaansteker aansluiting van uw wagen of een kabel 

met clips op de accu van de wagen. Zorg ervoor dat u de correcte polariteit respecteert.
2. Sluit de andere zijde van de 12 voltkabel aan op de DC12  aansluiting op de achterzijde van de TV. 

3. Druk op de “ ” toets, P+ / P- of een numerieke toets op de afstandsbediening of druk op de “ ” toets, 
-P/CH of P/CH+ toets op de TV. De tv schakelt in (optioneel).

4. Stel voor beste beeld  via antennepositie in of stel de tv kanalen indien nodig opnieuw in.
De TV uitschakelen

1. Druk op de “ ” toets van de afstandsbediening of de “ ” toets van de TV om de TV over te schakelen 
naar stand-by modus.

2. Koppel de kabelconnectoren en stroomstekkers los.
 

OPGELET: 12 V Invoer: 

V+ V+

V- V-



EDENWOOD

EDENWOOD
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Sicherheitsinformationen

VORSICHT
STROMSCHLAGGEFAHR

NICHT ÖFFNEN

VORSICHT: UM DAS RISIKO AUF EINEN ELEKTRISCHEN 
SCHOCK ZU REDUZIEREN, DEN DECKEL (ODER 
DAS RÜCKTEIL) NICHT ENTFERNEN 
IN DIESEM GERÄT BEFINDEN SICH KEINE 
TEILE, DIE VOM BENUTZER GEWARTET 
WERDEN KÖNNEN. ÜBERLASSEN SIE 
WARTUNGSARBEITEN QUALIFIZIERTEN 
KUNDENDIENST-MITARBEITERN.

Hinweis: Für die entsprechenden Eigenschaften befolgen 
Sie bitte die Instruktionen auf dem Bildschirm.

Ziehen Sie bei extremen Wetterbedingungen (Stürme, 
Blitzschlag) und wenn das TV-Gerät über einen langen 
Zeitraum nicht benutzt wird (im Urlaub) den Gerätenetzstecker.
DerNetzstecker wird verwendet, um das TV-Gerät vom Netz 
zu trennen, und muss daher stets gut zugänglich sein. Wenn 
das Gerät nicht vollständig vom Netz getrennt wird, wird es 
auch im Standby-Modus oder sogar im ausgeschalteten 
Zustand weiter Strom ziehen.

 WICHTIG - Bitte lesen Sie sich diese 
Anleitung vollständig vor der Installa-
tion oder Inbetriebnahme durch

WARNUNG: Lassen Sie niemals Personen 
(einschließlich Kindern) mit eingeschränkten phy-
sischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
bzw. mit mangelnder Erfahrung und/oder fehlenden 
Kenntnissen unbeaufsichtigt elektrische Geräte 
benutzen!

Das Gerät ist nur für den Einsatz in gemäßigtem Klima 
vorgesehen. 
Dieses TV-Gerät ist für den Einsatz in einer Höhe von 
weniger als 2000 Metern über dem Meeresspiegel, 
an einem trockenen Standort und in Regionen mit 
gemäßigtem oder tropischem Klima vorgesehen.
Das Gerät ist für den Einsatz im Haushalt und ver-
gleichbare Nutzung vorgesehen, jedoch ist der Einsatz 
an öffentlichen Orten zulässig. 
Lassen Sie für Lüftungszwecke mindestens 5 cm 
Abstand um das TV-Gerät herum.
Die Belüftungsschlitze dürfen nicht durch Zeitungen, 
Möbelstoffe, Tischdecken, Vorhänge, Teppiche usw. 
abgedeckt werden. 
Die Ventilation darf nicht durch Abdecken oder Ver-
stellen der Ventilationsöffnungen durch Gegenstände 
wie Zeitungen, Tischdecken, Gardinen o.ä. behindert 
werden.
Der Stecker des Stromkabels sollte leicht zugänglich 
sein. Stellen Sie keine Gegenstände auf das Netzka-
bel (weder das Gerät selbst, noch Möbel usw.), und 
klemmen Sie das Kabel nicht ein. Beschädigungen 
am Netzkabel/Netzstecker können zu Bränden oder 
Stromschlägen führen. Handhaben Sie das Netzkabel 
immer am Stecker,  trennen Sie das TV-Gerät nicht 
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Der Anschluss muss richtig geerdet sein.

Verbinden Sie den Erdungskontakt des Geräts über das mitgelieferte Netzkabel

mit dem Erdungskontakt der Steckdose. Wenn der mitgelieferte Stecker nicht

in Ihre Steckdose passt, lassen Sie diese von einem Elektriker durch eine

passende neue ersetzen.

Schließen Sie das 
Erdungskabel 
unbedingt an.

durch Ziehen des Netzkabels vom Netz. Berühren 
Sie niemals das Netzkabel / den Stecker mit nassen 
Händen, da dies einen Kurzschluss oder elektrischen 
Schlag verursachen kann. Machen Sie niemals 
Knoten in das Netzkabel, und binden Sie es nie  
mit anderen Kabeln zusammen. Wird das Netzkabel 
beschädigt, muss es vom Hersteller, dem Vertrieb oder 

eine Gefährdung zu vermeiden.
Setzen Sie das TV-Gerät möglichst keinen tropfenden 
oder spritzenden Flüssigkeiten aus, und stellen Sie 
keine mit Flüssigkeiten gefüllte Objekte, wie z. B. 
Vasen, Tassen usw. auf dem bzw. oberhalb (z. B. in 
Regalfächern darüber) des TV-Geräts ab.
Setzen Sie das TV-Gerät nicht direkter Sonnenein-
strahlung aus, und stellen Sie keine offenen Flammen 
(wie z. B. erleuchtete Kerzen) auf oder neben das 
TV-Gerät.
Stellen Sie keine Hitzequellen, wie z. B. Elektroheizer, 
Radiatoren usw. in die unmittelbare Nähe des Geräts.
Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf dem Fußboden oder 
geneigte Unterlagen.
Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, müssen Sie 
Kunststofftüten aus der Reichweite von Säuglingen, 
Kindern und Hautieren halten.
Befestigen Sie den Ständer sorgfältig am TV-Gerät 
Sollten der Ständer mit Schrauben geliefert worden 
sein, müssen Sie die Schrauben fest nachziehen, um 
das TV-Gerät vor dem Kippen zu bewahren. Ziehen 
Sie die Schrauben nicht zu fest und montieren Sie die 
Gummistopfen vorschriftsmäßig.
Entsorgen Sie die Batterien niemals im offenen Feuer 

Stoffen.
Warnung: Batterien dürfen nicht zu großer Hitze wie di-
rekter Sonneneinstrahlung, Feuer oder Vergleichbarem 
ausgesetzt werden.

Vorsicht
Schweres oder tödliches 
Verletzungsrisiko

Gefahr eines 
Stromschlags

Gefährliches 
Spannungsrisiko

Wartung
Wichtige 
Wartungskomponente 

Kennzeichnungen auf dem Gerät
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerät als 
Kennzeichnungen für Einschränkungen und Vorsichts-
maßnahmen sowie Sicherheitshinweise verwendet. 
Jede Kennzeichnung ist nur dann zu beachten, wenn 
diese auf dem Gerät angebracht worden ist. Beachten 
Sie diese Informationen aus Sicherheitsgründen.

Gerät der Schutzklasse II: Dieses Gerät ist 
so aufgebaut, das es keinen Schutzleiter (ele-
ktrische Erdung) für die Verbindung zum 
Stromnetz erfordert.
Gerät der Schutzklasse II Mit Funktionalem 
Schutzleiter: Dieses Gerät ist so aufgebaut, 
das es keinen Schutzleiter (elektrische Erdung) 

für die Verbindung zum Stromnetz erfordert. Der Schut-
zleiter dient funktionalen Zwecken.

Schutzleiter (Erdung) Die markierte Klemme 
ist für den Anschluss an den mit der Stromleitung 
verbundenen Schutzleiter (Erdung) vorgesehen.
Lebensgefährdende Klemme: Die markierte(n) 
Klemme(n) ist/sind im normalen Betriebszu-
stand lebensgefährdend.

Vorsicht. Bitte beachten Sie die Bedienung-
sanleitung: Der markierte Bereich bzw. die 
markierten Bereiche enthalten durch den Be-

nutzer auszutauschende Knopfzellenbatterien.
Gerät der Laserklasse 1 Dieses 
Gerät enthält eine Laserquelle der 
Klasse 1, die unter vernünftiger-
weise vorhersehbaren Betriebs-
bedingungen ungefährlich ist.

WARNUNG
Batterien dürfen nicht verschluckt werden, es besteht 
chemische Verätzungsgefahr.
Dieses Gerät bzw. das zum Gerät mitgelieferte 
Zubehör enthält möglicherweise eine Knopfzellbat-
terie. Wenn die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, 
führt dies innerhalb 2 Stunden zu schweren internen 
Verätzungen mit möglicher Todesfolge.
Halten Sie gebrauchte und neue Batterien von 
Kindern fern.
Wenn das Batteriefach nicht sicher geschlossen. 
stoppen Sie die Verwendung des Geräts und halten 
Sie Kinder fern.
Falls Sie den Verdacht haben, dass Batterien verschluckt 
wurden oder in irgendeinen Körperteil platziert wurde, 
suchen Sie sofort medizinische Hilfe auf.
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WARNUNG 
Keine unterschiedlichen Arten von Batterien 
und alte sowie neue Batterien gemischt nutzen. 
Batterien in der richtigen Polarization einsetzen. 
Verbrauchte Batterien aus dem Produkt entfernen. 
Batterien sollten sicher entsorgt werden. Für den 
Umweltschutz entsorgen Sie Batterien nur in 

Ihren Händler für weitere Informationen).

WARNUNG
Der Anschluss von Geräten, die über die Netzverbindung 
oder andere Geräte an die Schutzerdung des 
Gebäudes angeschlossen sind, über Koaxialkabel an 
ein TV-Verteilersystem kann unter Umständen eine 
mögliche Feuergefahr darstellen. Eine Verbindung 
über einen Kabelverteilersystem ist nur dann zulässig, 
wenn die Vorrichtung eine Isolierung unterhalb eines 
gewissen Frequenzbereichs liefert (Galvanische 
Isolation, siehe EN 60728-11)

WARNHINWEISE ZUR WANDMONTAGE
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung durch, 
bevor Sie das Gerät an der Wand befestigen.
Das Set für Wandbefestigung ist optional. Sie 
können es bei Ihrem lokalen Händler kaufen, falls 
es nicht dem Gerät gekauft wurde.
Installieren Sie das TV-Gerät nicht an der Decke 
oder einer geneigten Wand.
Verwenden Sie für die Wandmontage nur die 
dazu vorgesehenen Schrauben und Zubehörteile
Ziehen Sie die Schrauben zu Wandmontage fest 
nach, um das TV-Gerät vor dem Herabfallen zu 
bewahren. Ziehen Sie die Schrauben nicht zu 
stark an.

WARNUNG
Stellen Sie das TV-Gerät niemals auf eine instabile 
oder geneigte Unterlage. Andernfalls könnte das 
TV-Gerät umfallen und dabei ernste Verletzungen 
mit möglicher Todesfolge verursachen. Viele 
Verletzungen, insbesondere bei Kindern, können 
vermieden werden, wenn die folgenden einfachen 
Vorsichtsmaßnahmen getroffen werden;

Verwenden Sie nur vom Hersteller des TV-Geräts 
empfohlene TV-Möbel oder Standfüße. 
Verwenden Sie nur Möbelstücke, die das Gewicht 
des TV-Geräts sicher tragen können. 
Stellen Sie sicher, dass das TV-Gerät nicht über 
die Ränder des Möbelstücks hinausragt.
Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf hohe 
Möbelstücke (z. B. Regale oder Bücherregale), 
ohne das Möbelstück selbst und das TV-Gerät an 
einem sicheren Halt abzustützen. 
Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf Textilien oder 
andere Materialien zwischen dem TV-Gerät und 
dem Möbelstück.
Klären Sie Ihre Kinder darüber auf, dass es 
gefährlich ist, auf hohe Möbelstücke zu klettern, um 
das TV-Gerät oder die Fernbedienung zu erreichen. 
Wenn Sie Ihr vorhandenes TV-Gerät weiterhin 
nutzen und an einen neuen Platz stellen, sind die 
gleichen Vorsichtsmaßnahmen zu beachten.
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Meldungen & Eigenschaften & Zubehör
Umweltinformationen

Dieses TV-Gerät wurde so konstruiert, dass es die 
Umwelt schützt und weniger Energie verbraucht. 
Um den Energieverbrauch zu senken, gehen Sie 
wie folgt vor:
Wenn Sie den Öko-Modus auf Ein setzen, schaltet 
das Gerät in den stromsparenden Modus um. Die 

Abschnitt "Bild" des Hauptmenüs. Ist dies nicht der 
Fall, können die Einstellungen nicht geändert werden.
Wenn das Bild als Aus gewählt ist, wird die “Der 
Bildschirm wird sich in 3 Sekkunden ausschalten.” 
Meldung auf dem Bildschirm angezeigt. Wählen Sie 
WEITER und drücken Sie OK, um fortzufahren. Der 
Bildschirm wird in 15 Sekunden ausgeschaltet.
Schalten Sie das Gerät aus oder ziehen Sie den 
Netzstecker, wenn das TV-Gerät nicht verwendet wird. 
Dies wird auch den Energieverbrauch reduzieren.
Standby-Meldungen

1. Wenn das Fernsehgerät für 5 Minuten  keinen 
Eingangssignal empfängt (z.B. von einer Antenne 
oder HDMl Quelle), wird das Fernsehgerät sich in 
den Standby versetzen. Wenn Sie als nächstes 
das Fernsehgerät einschalten, wird die folgende 
Meldung angezeigt: „Standby kein Signal“  
Drücken Sie OK, um fortzufahren.

2. Wenn das Fernsehgerät eingeschaltet gelassen 
wird und für 4 Stunden nicht betrieben war, wird 
das Fernsehgerät sich in den Standby versetzen. 
Wenn Sie als nächstes das Fernsehgerät 
einschalten, wird die folgende Meldung angezeigt: 
Wählen Sie WEITER und drücken Sie OK, um 
fortzufahren.

Funktionen
Fernbedienbarer Farbmonitor
Vollintegriertes Digital Terrestrisch/Kabel TV-Gerät 
(DVB-T/C)
Der HDMI-Eingang dienr zum Anschluss eines 
Geräts mit einer HDMI-Buchse.
USB-Eingang
OSD-Menüsystem
Scart-Buchsen für externe Geräte (wie Video, 
Videospiele, Stereoanlage etc.)
Stereo-Audiosystem
Teletext.
Kopfhöreranschluss.
Autoprogrammierung.
Manuelle Sendereinstellung

Automatische Abschaltung nach bis zu sechs 
Stunden.
Ausschalttimer.
Kindersicherung
Automatische Stummschaltung, wenn keine 

NTSC-Wiedergabe.
AVL (Automatische Tonbegrenzung)
PLL (Frequenzsuche)
PC-Eingang.
Plug&Play für Windows 98, ME, 2000, XP, Vista, 
Windows 7.
Spielemodus (Optional)

Zubehör im Lieferumfang
Fernbedienung
Batterien: 2 x AAA
Betriebsanleitung

12V AC Netzteil 
V+ V+

V- V-
.

Car Plug

TV-Bedientasten & Betrieb

1. Nach oben
2. Nach unten
3. Programm/Lautstärke/AV/Standby-Schalter
Der Kontrol-Schalter ermöglicht Ihnen die Lautstärke 
/ Programme / Quellen und Standby-Ein-Funktionen 
des Fernsehers zu steuern.
Um die Lautstärke zu ändern: Erhöhen Sie die 
Lautstärke durch Drücken der Taste nach oben.  
Erhöhen Sie die Lautstärke durch Drücken der Taste 
nach unten.
Kanal wechseln: Kanal wechseln: Blättern Sie durch 
die gespeicherten Kanäle durch Drücken der Taste 
nach oben oder unten
Zum Ändern der Signalquelle: Drücken Sie die Mitte 
der Taste zweimal, Quellenliste uf dem Bildschirm 
angezeigt. Blättern Sie durch die gespeicherten 
Kanäle durch Drücken der Taste nach oben oder 
unten.
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TV ausschalten: Drücken Sie die Mitte der Taste nach 
unten und halten Sie sie für ein paar Sekunden, der 
Fernseher wird in den Standby-Modus versetzt.
Einlegen der Batterien in die Fernbedienung

Nehmen Sie die kleine Abdeckung des Batteriefachs 
auf der Rückseite der Fernbedienung ab. Heben Sie 
die Abdeckung vorsichtig an. Legen Sie zwei AAA 
Batterien ein. Vergewissern Sie sich, dass die (+) 
und (-) Zeichen sich einander entsprechen (korrekte 
Polarität). Setzen Sie die Abdeckung wieder auf. 
Schrauben Sie die Abdeckung wieder fest.

Stromversorgung anschließen 

 WICHTIG: Das TV-Gerät ist für den Betrieb mit 12 
V DC konzipiert worden. Dazu wird ein Netzteil 
verwendet, das 12 V Spannung abgibt. Verbinden Sie 
dieses Netzteil an einem System, das 100-240V AC, 
50/60Hz liefert.Geben Sie Ihrem Gerät nach dem 
Auspacken genug Zeit, sich der Raumtemperatur der 
Umgebung anzupassen, bevor Sie es einstecken.
Anschluss der Antenne

Schließen Sie den Antennen- oder Kabel-TV-Stecker 
an die Buchse ANTENNENEINGANG (ANT) an der 
Rückseite des TV-Geräts an.

Meldung
Hergestellt unter Lizenz der Dolby Laboratories.
INHABER DER MARKENZEICHEN
“Dolby” und das Doppel-D-Symbol 
sind Warenzeichen der Dolby 
Laboratories. 

Interface sind Markenzeichen oder 
eingetragene Markenzeichen der 
HDMI Licensing LLC." 
Informationen über die Entsorgung von Altgeräten 
und Batterien
[nur für die Europäische Union]

Diese Symbole zeigen an, dass das elektrische oder 
elektronische Gerät am Ende seiner Nutzungsdauer 
nicht als normaler Haushaltsmüll entsorgt werden darf. 
Wenn Sie dieses Produkt oder Batterien entsorgen 
wollen, beachten Sie bitte die Sammelsysteme 
und –einr ichtungen für die entsprechende 
Wiederverwertung.
Hinweis:  Das Zeichen Pb unter dem Batteriensymbol zeigt 

an,dass diese Batterie Blei enthält. 

Produkte

Batterie

 Technische Daten
TV-Übertragung PAL B/G D/K K

Empfangskanäle VHF (BAND I/III) - UHF 
(BAND U) - HYPERBAND

Anzahl der 
voreingestellten 
Kanäle

1000

Kanalanzeige Bildschirmanzeige

RF-Antenneneingang 75 Ohm (nicht geregelt)

Operating Voltage 100-240V ~ , 50/60HZ

Audio 2 x 2,5

Audio Output Power 
(WRMS.) (10% THD) 47W

TV Dimensions DxLxH 
(with foot) 134 x 516 x 352 mm

TV Dimensions DxLxH 
(without foot) 55 x 516 x 317 mm

Operation 
temperature and 
operation humidity: 

0ºC up to 40ºC, 85% 
humidity max
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MY BUTTON 1 / 2
Wenn auf einer gewünschten Quelle, auf einem 
Kanal oder Link, drücken Sie MY BUTTON 1 / 2 für 
5 Sekunden, bis die “MY BUTTON ist eingestellt” 
Meldung auf dem Bildschirm angezeigt wird. Dies 
bestätigt, dass das ausgewählte MY BUTTON jetzt 
mit der gewählten Funktion verbunden ist.

Fernbedienung 
1. Standby: “Ein/Aus” Schalter am Fernsehgerät
2. Zifferntasten: Werden verwendet um Kanäle 

auszuwählen sowie zur Eingabe von Passwörtern 
und Texten

3. TV: Zeigt die Senderliste an / Schaltet zwischen den 
Sendearten um

4. Stummschaltung: Schaltet den Ton des TV-Gerätes 
ab

5. Lautstärke +/- : erhöht bzw. verringert die Lautstärke
6. Menü: Zeigt das TV-Menü an
7. Navigationstasten: Navigationshilfe für Menüs und 

Inhalte.
8. OK:  Ze ig t  d ie  Sender l i s te  an ,  bes tä t ig t 

Benutzerauswahl, hält die Seite im TXT-Modus an
9. Back: Kehrt zum vorherigen Bildschirm zurück, öffnet 

Index-Seite
10. Medienbrowser: Öffnet den Media-Browser 

Bildschirm
11. Info: Zeigt Informationen über On-Screen-Inhalte
12. Mein Knopf 1 (*)
13. Farbtasten
14. Language (Lang.): Sprach- und Untertitelauswahl”
15. Untertitel: Schaltet Untertitel ein-und aus (sofern 

verfügbar)
16. Schnellrücklauf: Bewegt Einzelbilder rückwärts in 

Medien wie z.B. Filmen
17. Aufnahme: Nimmt Programme auf (sofern verfügbar)
18. Wiedergabe: Spielt ausgewählte Medien ab
19. Stop: Stoppt die gespielten Medien
20. Schnellvorlauf: Bewegt Einzelbilder vorwärts in 

Medien wie z.B. Filmen
21. Pause: Hält abgespielte Medien an / Startet die 

Timeshift-Aufnahme 
22. Bildschirm: Ändert das Seitenverhältnis des 

Bildschirmes
23. Text (*): Zeigt den Teletext an (sofern verfügbar). 

Bei erneutem Drücken erscheint der Teletext über 
dem Fernsehbild

24. Mein Knopf 2 (*)
25. Elektronischer Programmführer (EPG): Ruft den 

elektronischen Programmführer auf
26. Exit: Schließt angezeigte Menüs oder kehrt zum 

vorherigen Bildschirm zurück
27. Quick Menu: Schnellzugriff auf Menüinhalte
28. Keine Funktion
29. Programme +/-: Schaltet Programme vor und zurück
30. Swap: Schnelle Suche zwischen vorherigen und 

aktuellen Kanälen
31. Quelle: Zeigt alle verfügbaren Sender und Inhalte an
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HINWEIS: Wenn Sie ein Gerät über den seitlichen AV-Eingang anschließen, müssen Sie die mitgelieferten Anschlusskabel 
benutzen, um die Verbindung zu aktivieren. Siehe dazu die Abbildung oben. | Um das YPbPr-Signal über den PC-Eingang zu 
ermöglichen, können Sie ein YPbPr-auf-VGA-Adapterkabel (nicht mitgeliefert) verwenden. |Sie können VGA und YPbPr nicht gleichzeitig 
verwenden. | Um PC-Audio zu aktivieren, müssen Sie die Rot-Weiß-Eingänge des mitgelieferten SIDE AV-ANSCHLUSS Kabels benutzen. 
| Wenn ein externes Gerät über den SCART-Anschluss angeschlossen wird, schaltet das Fernsehen automatisch in den AV-Modus.| 
Wenn Sie gerade DTV-Kanäle (Mpeg4 H.264) empfangen oder im Medienbrowsermodus sind, ist die Ausgabe über die Scart-Buchse 
nicht verfügbar. | Bei Verwendung des Wandmontage-Satzes (optional), empfehlen wir Ihnen, dass Sie vor der Montage an der Wand, 
alle Ihre Kabel an die Rückseite des Fernsehers anschließen. |Sie dürfen nur dann das CI-Modul einsetzen oder herausnehmen, wenn 
das TV-Gerät ABGESCHALTET ist. Weitere Informationen über die Einstellungen finden Sie in der Bedienungsanleitung des Moduls. 

Anschluss Typ Kabel Gerät

Scart-
Anschluss

(zurück)

VGA
Anschluss

(zurück)

SIDE AV PC/YPbPr 
Audio

Anschluss
(Seite)

  

Seitlicher Audio 
YPbPr oder PC Verbindungskabel 
(nicht mitgeliefert)

  

HDMI
Anschluss

(zurück)

SPDIFF
Anschluss

(zurück)

SIDE AV Seiten-AV
Audio / Video
Anschluss

(Seite) (nicht mitgeliefert)

KOPFHÖRER Kopfhörer
Anschluss

(Seite)

YPbPr Video
Anschluss

(zurück) PC zu YPbPr Verbindungskabel (nicht 
mitgeliefert)

USB
Anschluss

(Seite)

CI
Anschluss

(Seite)

     
              DC 12V Eingangsspannung

  

V+

V+

V-

V-

Anschlüsse
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Ein-/Ausschalten
Einschalten des TV-Geräts
Schließen Sie das Netzkabel an ein 100-240V AC-
Netz mit 50/60 Hz an.  
Um das TV-Gerät aus dem Standby einzuschalten,

Drücken Sie die Taste “ ”, P+ / P- oder eine 
Zifferntaste auf der Fernbedienung.
Drücken Sie die Standby-Taste, um den Fernseher 
auf Standby-Betrieb zu schalten.

TV-Gerät ausschalten
Drücken Sie die Taste “ ” auf der Fernbedienung 
oder die Taste „“ am Fernsehgerät. Das Gerät schaltet 
in den Standby-Modus.
Um das TV-Gerät ganz abzuschalten, ziehen Sie 
den Netzstecker aus der Steckdose.
Hinweis: Wenn das TV-Gerät in den Standby-Modus 
geschaltet wird, kann die LED blinken, um anzuzeigen, dass 
bestimmte Funktionen wie die Standby-Suche, Download 
über Antenne oder ein Timer aktiv sind. Die LED kann auch 
blinken, wenn Sie das TV-Gerät aus dem Standby-Modus 
einschalten.

Erste Installation
Nach dem Einschalten zum ersten Mal, erscheint das 
"Sprachauswahl"-Menü. Wählen Sie die gewünschte 
Sprache und drücken Sie OK.
Nach dem Einstellen der Sprache, der Erstinstallation 
Bildschirm wird angezeigt. Stellen Sie Ihre 
Einstellungen mit den Navigationstasten ein und 
wenn Sie fertig sind, drücken Sie OK, um fortzufahren.
Wenn der Store-Modus ausgewählt ist, wird die 
Store-Modus-Option im Menü andere Einstellungen 
zur Verfügung stehen und Ihre TV-Funktionen werden 
auf dem oberen Rand des Bildschirms dargestellt. Es 
wird ein Dialogfeld zur Bestätigung angezeigt: Wählen 
Sie JA, um fortzufahren.
Ist der Home-Modus gewählt, der Store-Modus wird 
nach Erstinstallation nicht verfügbar. Drücken Sie die 
Taste OK, um fortzufahren. (optional)
Der Standard-PIN-Code kann sich je nach dem 
ausgewählten Land ändern.
Wenn Sie aufgefordert werden, einen PIN-Code 
für die Anzeige einer Menü-Option einzugeben, 
verwenden Sie eine der folgenden Codes: 4725, 
0000 oder 1234.

Antenneninstallation
Wenn Sie die Option ANTENNE aus dem Bildschirm 
Suchtyp auswählen, sucht das DTV nach digitalen 
terrestrischen TV-Sendern.

HINWEIS: Sie können die Taste MENU drücken, um 
abzubrechen.

Wenn alle Kanäle gespeichert sind, wird die Kanalliste 
auf dem Bildschirm angezeigt. Wenn Sie die Kanäle 
nach LCN (*) sortieren wollen, wählen Sie "Ja" und 
drücken Sie dann OK.
Drücken Sie die Taste OK, um die Kanalliste zu 
schließen und fernzusehen.
(*) LCN ist das logische Kanalnummer System, 
welches verfügbare Sender laut einer erkennbaren 
Kanal-Sequenz organisiert.

Kabelinstallation
Wählen Sie die Option "Aufnahme" und drücken 
Sie die TasteOK. Um fortzufahren, wählen Sie bitte 
JA und drücken Sie die Taste OK. Um den Vorgang 
abzubrechen, wählen Sie NEIN und drücken Sie 
anschließend die Taste OK. In diesem Bildschirm 
können Sie die Frequenzbereiche wählen. 
Geben Sie die Kanalnummer oder -Frequenz über 
die Zifferntasten ein. 
Hinweis: Die Erscheinung des Menüs ändert sich mit den 
ausgewählten Optionen.

Erneutes Laden der FST Liste
Drücken Sie die Menü-Taste auf der Fernbedienung und 
wählen Sie Installieren und Neueinstellung vom Hauptmenü. 
Drücken Sie OK um zu bestätigen. Das erste Item ist 
entsprechend dem digitalen Satelliten-Serviceanbieter 
Ihres Landes genannt. Markieren Sie es und drücken Sie 
die OK Taste. Auf dem nächsten Bildschirm wählen Sie 
Automatischer Kanalsuchlauf und drücken Sie OK. Wählen 
Sie die HD- oder SD-Liste vom nächsten Bildschirm und 
drücken Sie OK um die Suche zu starten. Warten Sie, bis 
die Suche abgeschlossen ist. Nun ist die Liste aktualisiert.

Medienwiedergabe über USB-Eingang
Über die USB-Eingänge am TV-Gerät können Sie eine USB-
Festplatte oder einen USB-Speicherstick an das TV-Gerät 
anschließen.

WICHTIG! Sichern Sie Ihre Dateien, bevor Sie 
irgendwelche Verbindungen zum TV-Gerät machen. 
Der Hersteller keinerlei Haftung für beschädigte 
Dateien oder Datenverluste übernimmt. Unter 
Umständen sind bestimmte Arten von USB-Geräten 
(z. B. MP3-Player) oder USB-Festplattenlaufwerke/-
Speichersticks mit diesem TV-Gerät nicht kompatibel. 
Das Fernsehgerät unterstützt FAT32 und NTFS 
Formatierung der Festplatte, aber  die Aufnahme 

Erste Installation (*)
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wird mit NTFS formatierenden Festplatten nicht 
verfügbar sein.
Beim Formatieren von USB-Festplatten mit 1 
TB (Terabyte) Speicher oder mehr können unter 
Umständen Probleme auftreten. Stecken Sie das 
Laufwerk nicht mehrmals schnell hintereinander ein- 
und wieder ab. Dadurch könnten physische Schäden 
am USB-Player und am USB-Gerät selbst entstehen. 
Ziehen Sie das USB-Modul nicht ab, während eine 
Datei wiedergegeben wird.
Aufzeichnen eines Programms

W I C H T I G :  W e n n  S i e  e i n  n e u e s  U S B -
Festplattenlaufwerk verwenden, sollten Sie dieses 
zuerst mit der Option "Disk formatieren" des TV-
Geräts formatieren.
Hinweis:Um ein Programm aufzunehmen, sollten 
Sie zuerst eine USB-Festplatte an das TV-Gerät 
anschließen, wenn dieses ausgeschaltet ist. Schalten 
Sie dann das TV-Gerät ein, um die Aufnahmefunktion 
zu aktivieren.
Um die Aufnahmefunktion verwenden zu können, 
müssen Sie eine USB-Festplatte oder ein externes 
Festplattenlaufwerk mit dem USB 2.0-Standard und 
einer Kapazität von mindestens 1 GB an das TV-Gerät 
anschließen. Unterstützt das angeschlossene Gerät 
nicht den 2.0-Standard, wird eine Fehlermeldung 
angezeigt.
Hinweis: Aufgenommene Programme werden auf 
der angeschlossenen USB-Festplatte gespeichert. 
Falls gewünscht können Sie diese gespeicherten 
Aufnahmen mit einem PC kopieren oder sichern. Sie 
können Sie aber nicht auf einem Computer abspielen. 
Sie können diese Aufnahmen nur über Ihr TV-Gerät 
ansehen.
Hinweis: Bei der Timeshift-Aufnahme können 
Fehlsynchronisationen von Bild und Ton auftreten. 
Die Aufnahme von Radioprogrammen wird nicht 
unterstützt. Das TV-Gerät kann bis zu zehn Stunden 
aufzeichnen.
Aufgezeichnete Programme werden in Teile von je 
4GB unterteilt. 
W e n n  d i e  S c h r e i b g e s c h w i n d i g k e i t  d e r 
angeschlossenen USB-Festplatte nicht ausreicht, 
funktioniert die Aufnahme u. U. nicht bzw. steht die 
Timeshift-Funktion nicht zur Verfügung.
Aus diesem Grund empfehlen wir, für die Aufnahme 
von HD-Programmen stets USB-Festplattenlaufwerke 
zu verwenden.
Trennen Sie während der Aufnahme die USB-HDD 
nicht vom Gerät ab. Dies könnte die USB-HDD 
beschädigen.
Auch mehrere Partitionen werden unterstützt. 
Maximal zwei Partitionen werden unterstützt. Für die 
PVR-Ready-Funktionen wird die erste Partition der 

USB-Festplatte verwendet. Sie muss als primäre 
Partition formatiert werden, damit die PVR-Ready-
Funktionen verwendet werden können.
Einige Streampakete werden u. U. auf Grund von 
Signalproblemen nicht aufgezeichnet, daher kann 
das Video bei der Wiedergabe an einigen Stellen 
einfrieren. 
Wenn der Teletext ein ist, können die Tasten 
Aufnahme, Wiedergabe, Pause, Anzeigen (für den 
Wiedergabelistendialog) nicht verwendet werden. 
Wenn eine Aufnahme beginnt und der Teletext 
eingeschaltet ist, wird der Teletext automatisch 
abgeschaltet. Ebenso wird bei einer laufenden 
Aufnahme oder Wiedergabe die Teletextfunktion 
deaktiviert. 
Timeshift-Aufnahme 

Drücken Sie die Taste  (PAUSE), während Sie eine 
Sendung ansehen, um in den Timeshift-Modus zu 
schalten. Im Timeshift-Modus wird das Programm 
angehalten und gleichzeitig auf dem angeschlossenen 
USB-Laufwerk gespeichert.
Drücken Sie nochmals die Taste  (WIEDERGABE), 
um das Programm vom Zeitpunkt der Unterbrechung 
an weiter anzusehen. Drücken Sie die Taste  
(STOP), um eine Wiedergabe anzuhalten und zur 
Aufnahmebibliothek zurückzukehren.
Hinweis: Timeshift kann im Radio-Modus nicht verwendet 
werden.
Hinweis: Sie können die Timeshift-Rücklauf-Funktion nicht 
benutzen bevor Sie mit der schnellen Vorlauf-Option die 
Wiedergabe vorwärts spielen.

Sofort-Aufnahme
Drücken Sie die Taste  (AUFNAHME), um die 
Aufnahme einer Sendung beim Ansehen sofort zu 
starten. Sie können die Taste  (AUFNAHME) auf 
der Fernbedienung nochmals drücken, um die 
nächste Sendung im EPG aufzuzeichnen. In diesem 
Fall zeigt die OSD-Anzeige die zur Aufnahme 
programmierten Sendungen an. Drücken Sie die Taste 

 (STOP), um die Sofortaufnahme zu stoppen. 
Hinweis: Sie können keine Sendungen umschalten oder im 
Aufnahme-Modus den Medienbrowser ansehen. Während der 
Aufzeichnung eines Programms oder während Timeshifting, 
erscheint eine Warnmeldung auf dem Bildschirm, wenn die 
Geschwindigkeit Ihres USB-Gerätes nicht ausreichend ist.

Aufgenommene Programme ansehen 
Wählen Sie die Aufnahmebibliothekaus dem Menü 
Medienbrowser. Wählen Sie mit den Tasten oder 
eine Aufnahme aus der Liste (sofern Sie schon eine 
Aufnahme durchgeführt haben). Drücken Sie OK, um 
die Wiedergabeoptionenzu sehen. Wählen Sie die 
Option "Aufnahme" und drücken Sie die TasteOK.
Hinweis: Während der Wiedergabe ist das Ansehen des 
Hauptmenüs und der Menüoptionen nicht möglich.
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Drücken Sie die Taste  (STOP), um eine Wiedergabe 
anzuha l ten  und  zu r  Au fnahmeb ib l i o thek 
zurückzukehren.

Langsamer Vorlauf
Wenn Sie beim Ansehen von aufgenommenen 
Programmen die Taste  (PAUSE) drücken, ist die 
Zeitlupenwiedergabe vorwärts möglich. Dazu können 
Sie die  Taste  verwenden. Durch wiederholtes 
Drücken der   Tas te   können S ie  d ie 
Zeitlupengeschwindigkeit ändern.
Aufnahmeeinstellungen

Um die Aufnahmeeinstellungen festzulegen, wählen 
Sie die Option Aufnahmeeinstellungen im Menü 
Einstellungen. 
Festplatte formatieren: Sie können die Funktion 
Festplatte formatieren, um die angeschlossene USB-
Festplatte zu formatieren. Ihre PIN wird benötigt, um 
die Funktion Disk Formatieren (Standard-PIN ist 0000) 
zu verwenden.
Der Standard-PIN-Code kann sich je nach dem 
ausgewählten Land ändern.
Wenn Sie aufgefordert werden, einen PIN-Code 
für die Anzeige einer Menü-Option einzugeben, 
verwenden Sie eine der folgenden Codes: 4725, 
0000 oder 1234.
WICHTIG: Beachten Sie, dass beim Formatieren 
ALLE auf dem USB-Laufwerk gespeicherten Daten 
verloren gehen und das Laufwerk neu mit FAT32 
formatiert wird. Auch bei Störungen des USB-
Laufwerks können Sie versuchen, dieses neu zu 
formatieren. In den meisten Fällen kann dadurch die 
normale Funktion der USB-Festplatte erreicht werden. 
Allerdings gehen dabei ALLE auf der USB-Festplatte 
gespeicherten Daten verloren. 
Hinweis: Wird die Meldung "USB ist zu langsam" auf dem 
Bildschirm angezeigt, wenn Sie eine Aufnahme starten, 
versuchen Sie, die Aufnahme nochmals zu starten. Wenn 
Sie dieselbe Fehlermeldung erhalten, kann es sein, dass 
Ihre USB-Festplatte die Geschwindigkeitsanforderungen 
nicht erfüllt. Versuchen Sie, eine andere USB-Festplatte 
anzuschließen.

Menü Medienbrowser
Sie können auf einer USB-Festplatte gespeicherte 
Foto-, Musik- und Videodateien wiedergeben, 
wenn Sie diese an Ihr TV-Gerät anschließen und 
den Medienbrowser starten. Schließen Sie eine 
USB-Festplatte an den USB-Eingang seitlich am 
TV-Gerät an. Wenn Sie im Medienbrowser die Taste 
MENU drücken, gelangen Sie zu den Bild, Ton und 
Einstellungen Menüoptionen. Drücken Sie MENU, 
um diesen Bildschirm zu verlassen. Sie können Ihre 
Einstellungen für den Medienbrowser mit dem Dialog 
Einstellungen anpassen.

Endlos/Zufallswiedergabe (Taste GRÜN):

Starten Sie die Wiedergabe mit 

 und aktivieren Sie 
Das TV-Gerät spielt die nächste 
Datei und wiederholt die Liste.

Starten Sie die Wiedergabe mit 

OK und aktivieren Sie  

d ie g le iche Datei  wi rd in 
e i n e r  E n d l o s w i e d e r g a b e 
(Wiederholung) wiedergegeben.

Starten Sie die Wiedergabe mit 

OK/  und aktivieren Sie 

d i e  D a t e i  w i r d  i n  e i n e r 
Z u f a l l s w i e d e r g a b e 
wiedergegeben.

Schnell-Menü
Das Quick Einstellungen Menü ermöglicht Ihnen auf 
einige Optionen schnell zuzugreifen. Dieses Menü 
enthält die Optionen Energiespar-Modus, Bild-Modus, 
Favoriten und Einschlaf-Timer. Drücken Sie die Taste 
Q.MENU auf der Fernbedienung, um das Quick-Menü 
anzuzeigen. Siehe folgende Kapitel für die Details der 
aufgelisteten Funktionen.

Teletext
Drücken Sie die Taste . Drücken Sie erneut, um 
Mix-Modus zu aktivieren. Drücken Sie nochmals diese 
Taste, um den Modus wieder zu verlassen. Folgen Sie 
den Anweisungen, die auf dem Bildschirm des digitalen 
Teletexts angezeigt werden. 

Digitaler Teletext (nur für UK)
Drücken Sie die Taste  um die digitalen Teletext-
Informationen anzuzeigen. Steuern Sie diese Information 
über die farbigen Tasten, die Cursortasten und die 
Taste OK. Die Bedienfunktion kann je nach Inhalt des 
digitalen Teletexts unterschiedlich sein. Folgen Sie den 
Anweisungen, die auf dem Bildschirm des digitalen 
Teletexts angezeigt werden. Wenn Sie die Taste drücken, 
schaltet das TV-Gerät auf normalen Fernsehbetrieb 
zurück.
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Menü-Eigenschaften und -Funktionen

Inhalt des Bildmenüs

Modus
Sie können den Bildmodus ändern um es nach Ihren Wünschen oder Anforderungen 
anzupassen. Der Bildmodus kann auf eine der folgenden Optionen eingestellt werden. 
Kino, Dynamisch und Natürlich. 

Kontrast Stellt Helligkeits- und Dunkelheitswerte des Bildschirms ein.

Helligkeit Stellt die Helligkeit des Bildschirms ein.

Schärfe Stellt die Schärfe der am Bildschirm dargestellten Objekte ein.

Farbe Stellt die Farbwerte und damit die Farbe ein.

Energiesparmodus
Um den Energiesparmodus auf Ökö, Bild-Aus oder Deaktiviert einzustellen. (Wenn 
der Modus auf Dynamisch gesetzt ist, wird der Energiesparmodus automatisch als 
deaktiviert eingestellt.)

Hintergrundbeleuchtung 
(optional)

Mit dieser Einstellung wird die Hintergrundbeleuchtung geregelt. Die Option 
Hintergrundbeleuchtung ist nicht sichtbar, wenn der Energiesparmodus EIN ist. 
Die Hintergrundbeleuchtung kann nicht aktiviert werden, wenn der VGA- oder 
Medienbrowser-Modus aktiv ist oder der Bildmodus auf Spiel eingestellt ist. 

Rauschunterdrückung Wenn das Übertragungssignal schwach oder verrauscht ist, können Sie mit der Option 
Rauschreduktion das Bildrauschen verringern. 

Erweiterte Einstellungen

Dynamischer Kontrast: Sie können die Kontraststärke verändern, indem Sie die Funktion Dynamischer Kontrast 
verwenden. 

Farbtemperatur Stellt den gewünschten Farbton ein.

Bildzoom
Stellt die gewünschte Bildgröße vom Bild-Zoom menü ein.
Hinweis: Auto (nur im Scart-Modus mit SCART PIN8 Hochspannungs- / 
Niederspannungsschaltung verfügbar)

Filmmodus
Filme werden mit einer anderen Zahl von Einzelbildern pro Sekunde aufgenommen 
als normale Fernsehprogramme. Schalten Sie diese Funktion ein, wenn Sie sich Filme 
ansehen, um die Szenen mit schnellen Bewegungen besser sehen zu können.

Die Balance kann zwischen -5 und 5 eingestellt werden.

Farbverschiebung Stellt den gewünschten Farbton ein.

RGB-Grad: Die Farbtemperaturwerte können Sie über die Funktion “RGB-Grad” einstellen.

Zurücksetzen Setzt die Bildeinstellungen auf die Werksteinstellungen zurück.

Autoposition (im PC-
Modus) Optimiert die Anzeige automatisch. Drücken Sie OK, um die Optimierung durchzuführen.

Bildlage H (im PC-Modus) Mit dieser Option können Sie das Bild auf die rechte oder linke Seite des Bildschirms 
verschieben.

Bildlage V (im PC-Modus) Mit dieser Option können Sie das Bild zum oberen oder unteren Rand des Bildschirms 
verschieben.

Pixelfrequenz (im PC-
Modus)

Die Einstellung Pixelfrequenz korrigiert Störungen, die als vertikale Streifen bei 
pixelintensiven Darstellungen wie Tabellen oder Absätzen in kleinen Schriftarten 
auftreten.

Phasenlage (im PC-
Modus)

kann es zu einem schmutzigen oder gestörten Bild auf dem Bildschirm kommen. In 
diesem Fall können Sie mit dieser Option durch mehrmalige Versuche ein klareres Bild 
erhalten.

Im VGA- oder PC-Modus sind einige Optionen des Bildmenüs nicht verfügbar. Stattdessen werden die VGA-Modus-Einstellungen im PC-
Modus zu den Bildeinstellungen hinzugefügt.
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Menü-Eigenschaften und -Funktionen
Inhalt Klangmenü

Volumen Stellt die Lautstärke ein.

Equalizer Wählt den Equalizer-Modus. Alle Timer können nur im B-Modus verwendet werden.

Balance Mit dieser Einstellung wird die Balance zwischen rechtem und linkem Lautsprecher 
eingestellt.

Kopfhörer Stellt die Lautstärke für den Kopfhörer ein. 

Audiomodus Audiomodus auswählen. (Wenn der gewählte Kanal es unterstützt).

AVL (Automatische 
Lautstärkebegrenzung)

Diese Funktion stellt den Ton so ein, dass zwischen den Programmen ein konstanter 
Ausgangspegel erhalten bleibt.

Digitaler Ausgang Stellt den Audiotyp für den Digitalausgang ein.

Inhalt Menü Einstellungen

Conditional Access Hier nehmen Sie Einstellungen für die CA-Module, sofern vorhanden, vor.

Sprache ändern). Bevorzugte und aktuelle Einstellungen werden verfügbar sein. (*) Diese 
Einstellungen können nur geändert werden, wenn dies vom Sender unterstützt wird.

Jugendschutz

Um die elterliche Einstellungen zu ändern korrektes Passwort eingeben. Sie 
können in diesem Menü die Menüsperre, elterliche Sperre (kann sich je nach dem 
ausgewählten Land ändern) und Kindersicherung einfach einstellen. Sie können 
auch neue PIN-Nummer einstellen.

Timer Stellt den Schlaftimer ein, um das TV-Gerät nach einer gewissen Zeit auszuschalten. 
Legt die Timer für gewählte Programme fest. USB-EINGANG:

Aufnahmeeinstellungen

Datum/Zeit Stellt Datum und Zeit ein.

Quellen Aktiviert oder deaktiviert die gewünschten Quellenoptionen.

Andere Einstellungen: Zeigt weitere Einstellungsoptionen für das TV-Gerät an.

Menü Zeitlimit Ändert die Anzeigezeit für den Menübildschirm.

Verschlüsselte Kanäle 
suchen:

Wenn diese Einstellung gesetzt ist, werden beim Suchvorgang auch die 
verschlüsselten Kanäle gesucht.

Blauer Hintergrund Aktiviert oder deaktiviert den blauen Hintergrund bei schwachem oder fehlendem Signal.

Softwareaktualisierung Diese Funktion stellt sicher, dass Ihre Settop-Box immer auf dem neuesten Stand ist.

Software-Version: Legt die Software-Version

Hörgeschädigte Aktiviert eine spezielle Funktion, die vom Sender gesendet wird.

Audio-Beschreibung

Bei der Bildbeschreibung handelt es sich um eine zusätzliche Audiospur für blinde und 
sehbehinderte Konsumenten von visuellen Medien wie Filmen und Fernsehen. Sie können 
diese Funktion nur verwenden, wenn der Sender die zusätzliche Audiospur unterstützt.
Hinweis: Die Audiobeschreibung Ton-Funktion ist im Aufnahme-oder Time-Shifting-
Modus nicht verfügbar.

TV-Autoabschaltung Sie können den Zeitwert für die Autoabschaltung einstellen. Wird dieser Zeitwert erreicht 
und das TV-Gerät erhält für eine bestimmte Zeitspanne keinen Befehl, schaltet es sich ab.

Standby-Suche (optional)

Ist die Standbysuche auf Ein eingestellt, werden verfügbare Sender gesucht, 
wenn das TV-Gerät auf Standbymodus geschaltet ist. Wenn das Gerät neue oder 

Änderungen annehmen oder verwerfen können. Die Kanalliste wird aktualisiert und 
nach diesem Prozess verändert.

Shop-Modus (optional)
Wenn Sie den Fernseher in einem Geschäft zeigen, können Sie diesen Modus 
aktivieren. -Speichern.Während der Store-Modus aktiviert ist, können einige 
Elemente im TV-Menü nicht eingestellt werden.

Power Up-Modus
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Menü-Eigenschaften und -Funktionen
Installieren und Neueinstellung des Menü-Inhalts

Automatische Kanalsuche 
(Retune)
Timer (sofern vorhanden)

Zeigt die Optionen für die automatische Kanalsuche an. Digital Antenne: Sucht und 
speichert DVB-Sender von der Antenne. Digitalkabel: Sucht und speichert DVB-
Sender von der Kabel. Analog: Sucht und speichert analoge Sender. Digital Antenne 
& Analog: Sucht und speichert DVB-Sender von der Antenne. Digital Kabel & Analog: 
Sucht und speichert DVB-Sender von der Antenne.

Manuelle Kanalsuche Diese Funktion wird zur direkten Eingabe von Sendern verwendet.

Netzwerk Kanalsuche Sucht nach den verknüpften Kanälen des Rundfunksystems. 

Analoge Feineinstellung Verwenden Sie diese Einstellung für die Feineinstellung von analogen Kanälen aus. 
Diese Funktion ist nicht verfügbar, wenn keine analogen Kanäle gespeichert sind.

Erste Installation Löscht alle gespeicherten Kanäle und Einstellungen, setzt das TV-Gerät auf die 
Werkseinstellungen zurück und beginnt die Erstinstallation.

Allgemeine Bedienung
Verwendung der Kanalliste

Das TV-Gerät sortiert alle gespeicherten Sender in der 
Kanalliste. Sie können mit Hilfe der Kanallistenoptionen 
diese Kanalliste bearbeiten, Favoriten festlegen oder 
aktive Sender festlegen.
Legt die Jugendschutzeinstellungen fest.

Um das Ansehen bestimmter Programme zu verhindern, können 
Kanäle und Menüs mit der Jugendschutzoption gesperrt werden.

Um die Jugendschutz-Menüoptionen anzuzeigen, muss 
die PIN-Zahl eingegeben. Die werksseitig eingestellte 
PIN ist 0000. Nach Eingabe der korrekten PIN wird das 
Menü Jugendschutzeinstellungen angezeigt.
Menüsperre: Die Einstellung Menüsperre aktiviert oder 
deaktiviert den Menüzugriff. 
Altersbeschränkung: Ist diese Option eingestellt, 
bezieht sie vom Sender Altersinformationen. Ist die 
entsprechende Altersstufe im Gerät deaktiviert, wird der 
Zugriff auf die Sendung gesperrt.
Kindersicherung: Wenn Kindersicherung aktiviert 
wird, kann das TV-Gerät nur über die Fernbedienung 
gesteuert werden. In diesem Fall sind die Steuertasten 
am Bedienfeld außer Funktion gesetzt. 
PIN einstellen: Legt eine neue PIN-Zahl fest. 
Der Standard-PIN-Code kann sich je nach dem 
ausgewählten Land ändern.
Wenn Sie aufgefordert werden, einen PIN-Code für die 
Anzeige einer Menü-Option einzugeben, verwenden 
Sie eine der folgenden Codes: 4725, 0000 oder 1234.
Elektronischer Programmführer (EPG)

Einige, aber nicht alle Kanäle senden Informationen 
über die laufenden sowie nachfolgenden Sendungen. 
Drücken Sie die Taste , um das Menü EPG aufzurufen.
Taste Rot (Vorherg. Tag): Zeigt die Programme des 
vorigen Tages an.
Taste Grün (Nächster Tag): Zeigt die Programme des 
nächsten Tages an.

Taste Gelb (Zoom): Erweitert die Programminformation.
Taste Blau (Filter): Zeigt die Filteroptionen an.
SUBTTL: Drücken Sie die Taste , um das Menü Genre 
auswählen anzuzeigen. Mit dieser Funktion können Sie 
die EPG-Datenbank nach einem bestimmten Genre 
durchsuchen. Die im EPG verfügbaren Informationen 
werden durchsucht und die Ergebnisse, die zu Ihren 
Suchkriterien passen, angezeigt.
INFO: Zeigt im Detail Informationen zum ausgewählten 
Programm.
Zifferntasten (Springen): Mit den Zifferntasten können 
Sie direkt zu den entsprechenden Kanälen springen.
OK: Anzeigen der Programm.
Text (Suche):Zeigt das Menü “EPG-Suche” an.

 (Jetzt) : Zeigt das aktuelle Programm an.
 (AUFNAHME): das Gerät zeichnet das ausgewählte 

Programm auf. Drücken Sie die Taste nochmals, um die 
Aufnahme abzubrechen.
P<P: INFO (Sendungsdetails):
WICHTIG: Die USB-Festplatte sollte nur dann angeschlossen 
oder entfernt werden, wenn das TV-Gerät ausgeschaltet ist. 
Schalten Sie dann das TV-Gerät ein, um die Aufnahmefunktion 
zu aktivieren.
Hinweis: Während der Aufnahme ist ein Wechsel auf einen 
anderen Sender oder eine andere Quelle nicht möglich.

Programmoptionen
Drücken Sie im Menü EPG die Taste OK, um das Menü 
Ereignisoptionen auszuwählen.
Kanal auswählen
Mit dieser Option können Sie im EPG-Menü zum 
gewählten Kanal umschalten.
Aufnahmetimer einstellen / löschen
Drücken Sie die Taste OK, nachdem Sie ein Programm 
im EPG-Menü ausgewählt haben. Der Bildschirm 
Optionen wird dann angezeigt. Wählen Sie die Option 
"Aufnahme" und drücken Sie die TasteOK. Für 
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das ausgewählte Programm ist nun eine Aufnahme 
programmiert. 
Um eine programmierte Aufnahme zu löschen, 
markieren Sie das Programm und drücken Sie die 
Taste OK. Wählen Sie die Option "Aufn.Timer löschen. 
Zeitschalter”. Die Aufnahme wird gelöscht.
Timer einstellen / löschen
Drücken Sie die Taste OK, nachdem Sie ein Programm 
im EPG-Menü ausgewählt haben. Der Bildschirm 
Optionen wird dann angezeigt. Wählen Sie die Option 
"Timer für Ereignis einstellen" und drücken Sie 
die Taste OK. Sie können einen Timer für zukünftige 
Programme einstellen. Um eine bereits eingestellte Timer 
abzubrechen, markieren Sie das Programm und drücken 
Sie die Taste OK. Wählen Sie dann die Option "Timer 
löschen". Der Timer wird gelöscht.
Hinweis: Somit sollten diese nicht gleichzeitig verwendet werden.

Softwareaktualisierung
Ihr TV-Gerät kann neue Software-Upgrades über das 
Internet
installieren. 

1) Softwareupgrade-Suche über 
Benutzerschnittstelle

Einstellungen und dann Weitere Einstellungen. 
Wählen Sie im Menü Weitere Einstellungen die Option 
Softwareupgrade und drücken Sie die Taste OK, um 
das Menü Upgradeoptionen zu wählen.

3) Hintergrundsuche und 
Aktualisierungsmodus
Während das TV-Gerät an ein Antennensignal verbunden 
ist. Wenn die Option Automatische Suche im Menü 
Upgradeoptionen aktiviert ist, schaltet sich das Gerät um 
3:00 früh ein und sucht auf den Übertragungskanälen 
nach neuen Softwareupgrades. Wird eine neue Software 
gefunden und erfolgreich heruntergeladen, arbeitet das 
TV-Gerät ab dem nächsten Einschaltvorgang mit der 
neuen Softwareversion.
Hinweis: Wenn das TV-Gerät nach 2 Minuten noch immer nicht 
gestartet hat, ziehen Sie den Netzstecker, warten Sie 10 Minuten, 
und stecken Sie ihn wieder ein.

Tipps zur Fehlersuche und -behebung
Das TV-Gerät schaltet sich nicht ein
Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel sicher 
in die Steckdose.eingesteckt ist. Die Batterien der 
Fernbedienung sind leer. Drücken Sie die Netztaste am 
TV-Gerät oder 

Schlechte Bildqualität
Haben Sie die richtige Farbnorm ausgewählt? 
 Niedriger Signalpegel kann Bildverzerrungen 
verursachen. Bitte prüfen Sie Ihre Postleitzahl.

 Überprüfen Sie, ob Sie die richtige Frequenz 
eingegeben haben. 
 Die Bildqualität kann sich verschlechtern, wenn 
zwei Zusatzgeräte gleichzeitig an das TV-Gerät 
angeschlossen werden. Trennen Sie in diesem Fall 
eines der Zusatzgeräte wieder ab.

Kein Bild
Kein Bild bedeutet, dass Ihr TV-Gerät kein Signal 
empfängt. Haben Sie die richtigen Tasten auf der 
Fernbedienung betätigt? Versuchen Sie es noch 
einmal. Stellen Sie auch sicher, dass die richtige 
Eingangsquelle ausgewählt ist.
Ist die Antenne richtig angeschlossen? 
Ist das Antennenkabel beschädigt? 
Wurden geeignete Stecker verwendet, um die Antenne 
anzuschließen? 
Wenn Sie nicht sicher sind, fragen Sie Ihren Händler.

Kein Ton
1. Wurde das TV-Gerät stummgeschaltet? Um den Ton 
wieder einzuschalten, drücken Sie die Taste “ ”, oder 
erhöhen Sie die Lautstärke.
Nur ein Lautsprecher funktioniert Ist die Balance auf 
nur eine Seite eingestellt? Siehe Menü Ton.

Fernbedienung spricht nicht an
Möglicherweise sind die Batterien leer. Ersetzen Sie 
diese. 

Eingangsquellen - können nicht ausgewählt 
werden

Wenn Sie keine Eingabequelle wählen können, haben 
Sie wahrscheinlich kein Gerät angeschlossen.
Wenn Sie ein Gerät angeschlossen haben, überprüfen 
Sie die AV-Kabel und deren Anschluss.

Aufnahme nicht verfügbar.
Um ein Programm aufzunehmen, sollten Sie zuerst eine 
USB-Festplatte an Ihr TV-Gerät anschliessen, während 
das TV-Gerät ausgeschaltet ist. Sie sollten dann das 
TV-Gerät einschalten, um die Aufnahme-Funktion 
zu aktivieren. Wenn Sie nicht aufzeichnen können, 
versuchen Sie es, indem Sie das TV-Gerät ausschalten 
und dann das USB-Gerät wieder einstecken.

USB ist zu langsam 
Wird die Meldung "USB ist zu langsam" auf dem 
Bildschirm angezeigt, wenn Sie eine Aufnahme starten, 
versuchen Sie, die Aufnahme nochmals zu starten. Wenn 
Sie dieselbe Fehlermeldung erhalten, kann es sein, dass 
Ihre USB-Festplatte die Geschwindigkeitsanforderungen 
nicht erfüllt. Versuchen Sie, eine andere USB-Festplatte 
anzuschließen.
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AV- und HDMI-Signalkompatibilität 

Quelle Unterstützte Signale Verfügbar

EXT
(SCART )

PAL 50/60 O

NTSC 60 O

RGB 50 O

RGB 60 O

Seiten-AV
PAL 50/60 O

NTSC 60 O

PC, 
YPBPR) 

480i-480p 60Hz O

576i-576p 50Hz O

720P 50Hz 60Hz O

1080I 50Hz 60Hz O

1080P 50Hz 60Hz O

HDMI

480I 60Hz O

480P 60Hz O

576i-576p 50Hz O

720P 50Hz 60Hz O

1080I 50Hz 60Hz O

1080P
24Hz 25Hz
30Hz - 50Hz

O

(X: Nicht verfügbar, O : Möglich)
n einigen Fällen kann unter Umständen ein Signal nicht richtig auf 
dem LCD-Schirm angezeigt werden. Das Problem kann durch eine 
Inkompatibilität in den Standards des Quellgeräts verursacht werden 
(DVD, Settop-Box etc.). Wenn solche Probleme auftreten, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Händler und/oder den Hersteller des Geräts.

Typische Anzeigemodi PC-Eingang 
In der folgenden Tabelle werden einige der üblichen 
Video Display-Modi dargestellt. Unter Umständen 

Ihr Gerät unterstützt bis zu 1920x1080.

Inhaltsverzeichnis Frequenz

1 640x480 60 Hz

2 800x600 56 Hz

3 800x600 60 Hz

4 1024x768 60 Hz

5 1024x768 66 Hz

6 1280x768 60 Hz

7 1280x960 60 Hz

8 1280x1024 60 Hz

9 1360x768 60 Hz

10 1400x1050 60 Hz

11 1600x1200 60 Hz

12 1920x1080 60 Hz

Im USB-Modus unterstützte Dateiformate

Medium Datei-
erweiterung

Format Hinweise
Video Audio

Film

 .mpg, .mpeg MPEG1, 2
MPEG1 MPEG1, 2

1920x1080
.vob MPEG2

1920x1080
.mp4 MPEG4, H.264

.mkv H.264, MPEG1,2,4

avi MPEG4, H.264

H.264/VP6/Sorenson
1920x1080

Kanal: 352x288 @30P

3gp MPEG4, H.264 1920x1080

Musik .mp3 - MPEG 1 Layer 1 / 
2 (MP3)

32Kbps ~ 320Kbps(Bitrate)32K, 44.1k, 
48k Hz,16K, 22.05K, 24K Hz,8K, 11.025K, 

12K Hz(Abtastrate)

Foto
.jpg .jpeg Baseline JPEG - max. B x H = 15360 x 8640      4147200 

Bytes
. Progressive JPEG - max. B x H = 9600 x 6400 3840000 Bytes

.bmp - - max. B x H = 9600 x 6400        3840000 
Bytes

Untertitel .sub .srt - - -
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DVD-MODUS
Sicherheitsinformationen
VORSICHT
Dieser DVD-Player ist ein Laserprodukt der Klasse 
1. Dieses Produkt verwendet einen sichtbaren 
Laserstrahl. Dieser kann bei direkter Bestrahlung der 
Augen zu Schäden führen. Bedienen Sie den Player 
nur so, wie in der Bedienungsanleitung angegeben.

CLASS 1  
LASER PRODUCT

GEFAHR ELEKTRISCHER SCHLÄGE!

Hinweise zu Discs
Behandlung von Discs

Disc.

Beispiel mit Kleber, entfernen Sie ihn, bevor Sie die 
CD abspielen.

oder Hitzequellen (z.B. Heißluft) aus. Lassen Sie die 
Discs nicht in einem Auto, das in der Sonne geparkt 
wird; dort kann die Temperatur schnell ansteigen und 
die Discs beschädigen.

die Hülle zurück.

Reinigung

Reinigungstuch. Wischen Sie die Disc von der Mitte 
nach außen ab.

Verdünner) noch kommerzielle Reinigungsmittel 
oder Antistatic-Sprays für Vinyl-LPs.

Lizenzinformationen

d i e  d u r c h  U S - P a t e n t e  u n d  a n d e r e 
geistige Eigentumsrechte geschützt ist. Die 
Kopierschutztechnologie darf nur mit Genehmigung 
der Rovi Corporation verwendet werden, sie darf 
ohne spezielle Genehmigung der Rovi Corporation 
nur im Heimbereich und im nicht öffentlichen Bereich 
verwendet werden. Nachbau oder Demontage ist 
ausdrücklich verboten.

Wiedergabe einer DVD
Beim Einlegen der Disc in die Disclade muss die 
bedruckte Seite der Disc nach vorne weisen.

Wenn das TV-Gerät eingeschaltet ist, wählen Sie 
zuerst über die SOURCE Taste auf der Fernbedienung 
“DVD” als Quelle.Drücken Sie dann die “Play” Taste 
oder die Wiedergabe Taste am Gerät um die DVD 
Wiedergabe zu starten. Wenn sich keine Disc in der 

drücken Sie Wiedergabe.
Hinweis: Wenn Sie durch Drücken der SOURCE, 
SWAP-oder P + / P-Tasten auf der Fernbedienung 
auf eine andere Quelle umschalten möchten, wird die 
DVD-Wiedergabe automatisch pausiert. Sie sollten 
die Taste WIEDERGABE drücken und die Wiedergabe 
manuell fortsetzen, wenn Sie in den DVD-Modus 
umschalten.
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Tasten am Bedienfeld für DVD
A. Disclade
B. Wiedergabe / Pause
Wiedergabe/Pause der Disc. Wenn das DVD-Menü aktiv ist (Wurzelmenü), funktioniert 
diese Taste als “Auswahltaste” (wählt die markierte Option des Menüs aus), sofern die 
Disc dies zulässt.
C. Stop / Auswerfen
Anhalten der Discwiedergabe / Disc auswerfen oder laden. Hinweis:

die Disc auszuwerfen.

Übersicht über die Fernbedienung

Hinweis: Tasten, die nicht mit einer Zahl angegeben sind, sind im DVD-Modus nicht funktionsfähig.

1. Standby
2. Numerische Tasten
3. TV-Menü
4. Navigations-Taste
5. OK / Auswählen
6. Zurück
7. Winkel
8. Info
9. Anzeige / DVD-Menü
10. Zoom
11. Sprachauswahl
12. Untertitel
13. Schneller Rücklauf
14. Wiedergabe
15. Stopp
16. Schneller Vorlauf
17. Pause
18. Stammverzeichnis
19. Titel
20. Wiederholen
21. Wiederholfunktionen
22. Quelle
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Allgemeine Bedienung
Sie können DVD-, Fim-CD-, Musik- oder Picture-Disks mit den geeigneten Tasten der Fernbedienung steuern. Im Folgenden 

Tasten auf der 
Fernbedienung

DVD
Wiedergabe

Film
Wiedergabe

Bildwie 
dergabe

Musikwie 
dergabe

Wiedergabe Wiedergabe Wiedergabe Wiedergabe

Pause Pause Pause Pause

Stop Stop Stop Stop

 / 
Nach vor / zurück 
springen

Nach vor / zurück 
springen Drehen Nach vor / zurück 

springen

 / 
Markiert einen Menüartikel / Verschiebt den vergrößerten Bildausschnitt nach links oben oder unten 
(sofern verfügbar).

 / Schnellvorlauf / Schnellrücklauf

Zum Betrachten einer Szene aus 
verschiedenen Blickwinkeln (sofern verfügbar)

Verändert den 
Übergangseffekt 
(abhängig vom 

Inhalt)

X

MY BUTTON1 Zeigt die Zeit an / Zeigt das Haupt-Setupmenü an

INFO Modusauswahl für die Zeitzählung (bei der Wiedergabe). Wiederholt drücken, um zwischen den 
Modi umzuschalten.

LANG. Audiosprache. X X

MENU Zeigt das TV-Menü.

OK / SELECT Eingeben / Ansehen / Wiedergeben

GRÜN Anzeigen der Wiederholoptionen.

RETURN Kehrt zum vorhergehenden Menü zurück (sofern verfügbar).

GELB Kehrt zum Stammverzeichnis zurück (sofern verfügbar).

MY BUTTON2 Direktwahl von Szenen oder Zeitpunkten.
Wählt die
gewünschte Datei.

Wählt die
gewünschte Datei.

SUBTITLE Untertitel Ein-Aus. Wiederholt drücken, um 
zwischen den Modi umzuschalten. X X

SWAP Medien-Quellenauswahl.

BLAU
Anzeige des Disc-
Menüs (sofern 
verfügbar).

Anzeige des 
Disc-Menüs (sofern 
verfügbar).

X X

ROT Vergrößert oder verkleinert das Bild. Wiederholt drücken, um zwischen den Zoomoptionen 
umzuschalten.

(*) Sie können durch Drücken der Zifferntasten direkt zum entsprechenden Titel wechseln. Um auf einstellige Titelnummern zu wechseln, 
müssen Sie zuerst die 0 und dann die entsprechende Ziffer drücken (Beispiel: Um 5 zu wählen, drücken Sie 0 und 5.)

Weitere Funktionen - Tastenkombinationen (während der Wiedergabe)

   + Langsamer Vorlauf.

[  +  ] + Stellt die Geschwindigkeit für den langsamen Vorlauf ein.

  + Stellt die Geschwindigkeit für den langsamen Vorlauf ein.

  + Stellt die Geschwindigkeit für den langsamen Vorlauf ein.

  + Bestätigt den Stop-Befehl.
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Normale Wiedergabe
NORMALE WIEDERGABE
1. Schalten Sie das TV-Gerät ein
2. Legen Sie eine Disc in die Disclade ein.
Die Disclade zieht die Disc automatisch ein. Wenn 
die Disc kein Menü enthält, beginnt die Wiedergabe 
sofort.
Nach einigen Sekunden kann ein Menü auf dem 
TV-Bildschirm erscheinen, oder der Film beginnt 
unmittelbar. 
Hinweis: Schritte 3 und 4 sind nur relevant, wenn die Disc 
ein Menü enthält.
3. Drücken Sie “ ” / “ ” /  /  oder die 

Zifferntaste(n), um den gewünschten Titel 
auszuwählen.

4. Drücken Sie OK.
Die Wiedergabe der ausgewählten Optionen beginnt. 
Das Wiedergegebene kann je nach Disc ein Film, ein 
Standbild oder ein anderes Untermenü sein.
Zu Ihrer Information:
Wenn die Ausführung einer Tasten-Funktion verboten ist, 

erscheint das “ ”  Symbol.

Hinweise zur Wiedergabe:
1. Während des schnellen Vor- oder Rücklaufs 

erfolgt keine Tonwiedergabe.
2. Während der Zeitlupenwiedergabe ist kein Ton 

zu hören.
3. Die Zeitlupenwiedergabe rückwärts ist nicht 

möglich.
4. In einigen Fällen ist kein direkter Wechsel zur 

gewünschten Untertitelsprache möglich.
5. Wenn auch nach mehrmaligem Drücken der 

Taste die bevorzugte Sprache nicht ausgewählt 
wird, ist diese auf der CD nicht verfügbar.

6. Beim erneuten Einschalten des Players bzw. 
beim erneuten Einlegen einer CD wird die 
Auswahl der Untertitelsprache automatisch 
wieder auf die Aus gangseinstellung 
zurückgesetzt. 

7. Wird eine Sprache ausgewählt, die auf der CD 
nicht verfügbar ist, wird als Untertitelsprache 
automatisch die für die CD vorgegebene 
Standardsprache verwendet.

8. Die Untertitelsprachen wechseln in einer 
festgelegten Reihenfolge. Deshalb können Sie 
die Anzei ge der Untertitel nur abbrechen, indem 
Sie die UNTERTITEL-Taste mehrfach drücken, 
bis Untertitel aus (“Untertitel Aus“) auf dem 
Bildschirm erscheint.

9. Beim erneuten Einschalten des Players bzw. 
beim erneuten Einlegen einer CD wird die 
Auswahl der Wiedergabesprache automatisch 
wieder auf die Ausgangseinstellung 

zurückgesetzt. Wenn die gewünschte Sprache 
auf der Disc nicht aufgezeichnet ist, erfolgt die 
Wiedergabe in der verfügbaren Sprache.

10. Einige DVDs enthalten keine Haupt- und/oder 
Titelmenüs.

11. Die Einzelbildweiterschaltung im Rücklauf ist 
nicht möglich.

12. Nützliche Hinweise:

die Gesamtlaufzeit des aktuellen Titels ist, wird 
das Zeitsuchfeld ausgeblendet, und in der oberen 
linken Ecke des Bildschirms erscheint die Meldung  
“  Eingabe ungültig”.
13. Die Diaschau ist im ZOOM-Modus deaktiviert.

DVD-Fehlerbehebung
Die Bildqualität ist schlecht (DVD)

DVD nicht beschädigt ist. (Kratzer, Fingerabdrücke, 
etc.)

erneut. 
Siehe die Anweisungen im Abschnitt “Hinweise zu Discs” zur 
richtigen Reinigung Ihrer Discs.

Seite nach oben in die Lade eingelegt ist.

ein bis zwei Stunden im Standby-Modus, bis das 
Gerät trocken ist.

Die Disc wird nicht wiedergegeben
Legen Sie eine Disc 

in die Lade ein.

Stellen Sie sicher, dass die DVD mit der bedruckten Seite 
nach oben in die Lade eingelegt ist.

ROMs etc. wiedergeben.
Regionalschlüssel der DVD muss mit dem 

Regionalschlüssel des Geräts übereinstimmen.
Falsche OSD-Sprache

sich nicht ändern.

bzw. Untertitel aufgezeichnet.

im Titelmenü der Disc zu ändern. Manche DVDs 
erlauben dem Anwender nicht, die Einstellungen 
ohne Verwendung des Disc-Menüs zu ändern.

vorhanden.
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Kein Bild

Fernbedienung betätigt? Versuchen Sie es noch 
einmal.

Kein Ton

Niveau eingestellt ist.

Versehen ausgeschaltet haben.
Verzerrter Ton

gewählt wurde.
Wenn keine Maßnahmen geholfen haben...
Wenn Sie mit keinem der oben angeführten Hinweise das 
Problem lösen konnten, sollten Sie das TV-DVD-Kombigerät 
abschalten und wieder einschalten. Hilft auch das nicht weiter, 
wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder an eine auf TV-
DVD-Geräte spezialisierte Reparaturwerkstatt. Versuchen 
Sie niemals, ein defektes TV-DVD-Gerät selbst zu reparieren.
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Mit diesem Gerät kompatible Disc-Typen:

Disc-Typen
(Logos)

Aufnahme-
Arten

Disc-
Größe

Maximale 
Wiedergabezeit Eigenschaften

DVD
Audio
+
Video

12 cm

Single-
seitig; 240 min.
Double-
seitig; 480 min

MPEG-2-Systems verfügt eine 
DVD über ausgezeichnete Ton- 
und Bildqualität.

B i l dsch i rm-  und  Aud io -
Funktionen können problemlos 
über das Bildschirmmenü 
gewählt werden.

AUDIO-CD

Audio 12 cm 74 min.

CD ist der Nachfolger der 
Schallplatte. Im Gegensatz 
zur Schal lp lat te werden 
Musikstücke digital auf einer 
CD gespeichert.

MP3-CD Audio
(xxxx.mp3)

12 cm Es hängt von der 
MP3-Qualität.

Audiokomprimierungsverfahren 
das dazu genutzt wird 
Musikdaten auf einem 
Computer zu speichern.

PICTURE-CD
Bild
(still picture)

12 cm Es hängt von der 
JPEG-Qualität. Bildkomprimierungsstandard. 

Für einen ordnungsgemäßen Betrieb müssen nur 12 cm CDs verwendet werden.

Technische Daten

Unterstützte 
Disctypen

DVD: SS/SL 4.7” (DVD-5)
SS/DL 4.7” (DVD-9)
DS/SL 4.7” (DVD-10)
DS/DL 4.7” (DVD-18)

CD-DA
CD-R
CD-RW
MP-3/JPEG

Video 
Standards

MPEG-2 Video Standard Decoding (unterstützt MPEG -1)
Vollbildschirm-Videoanzeige mit 720 x 576 (PAL) bzw. 720 x 480 (NTSC) Pixel
Bildwiederholraten von 50 und 60 Hz (PAL und NTSC)
Digitale Bitstream-Verarbeitung mit bis zu 108 Mbits/Sek.

Audiotyp
MPEG Multichannel-Decodierung
LPCM

Audioausgabe
Analoge Ausgänge:
24 Bit /48, 44.1kHz Downsampling DAC
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Einschalten des TV-Gerätes mit 12V

Einschalten des TV-Gerätes mit 12 V Car-Adapter
1. Verbinden Sie das den Car-Adapter (nicht im Lieferumfang enthalten) mit dem Zigarettenanzünder Ihres 

Fahrzeugs. Achten Sie dabei auf die richtige Polung.
2. Stecken Sie die andere Seite des 12 Volt-Kabels in den 12V Anschluss an der Rückseite des TV-Gerätes 

3. Drücken Sie eine der Tasten  “ ” P+ / P- oder eine Zifferntaste auf der Fernbedienung oder drücken Sie 
die Taste “ ” , - oder + am TV-Gerät. Das TV-Gerät schaltet sich ein (optional).

4. Stellen Sie das bestmögliche Bild über die Antennenposition ein, oder stellen Sie falls erforderlich die 
TV-Kanäle neu ein.

Ein-/Ausschalten des TV-Gerätes

1.  Drücken Sie die Taste  “ ” auf der Fernbedienung oder die Taste  “ ” am Fernsehgerät. Das Gerät 
schaltet in den Standby-Modus.

2.  Nehmen Sie die Kabelanschlüsse und den Netzstecker ab.

ACHTUNG: 12 V Eingang : 

V+ V+

V- V-



EDENWOOD
EDENWOOD
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PRECAUCIÓN
ELÉCTRICA

 

.

Nota: Siga las instrucciones en pantalla para la operación 
de las funciones relacionadas.

.

IM

.
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-

 o muerte

 

 

. 

-

-

 

-
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a o  

.

V+

V+

V-

V-

.

1. 
2.
3.

 
‘‘  

 o .
 P

 o .
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AAA

IMPORTANTE: El televisor est Para ello deber 
Conecte el aparato a una red eléctrica con una tensión 
de 100-240 AC a 50/60 Hz.

  

LICENCIA

Nota:  El signo Pb inscrito en las pilas indica que contienen 
plomo.

1000

47W

mm

mm
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 Muestra 
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Usted puede usar un cable YPbPr compatible con VGA (no incluido) para activar la señal de YPbPr a través del 
puerto VGA. |Usted ya no podrá utilizar VGA y YPbPr simultáneamente. | Para el puerto YPBR o PC, usted tiene 
que conectar la salida de audio del dispositivo a la entrada AV de audio del televisor. |Cuando un dispositivo 
externo conectado a la toma IN de la TV, el televisor pasará al modo AV automáticamente cuando se enciende el 
dispositivo externo .|Cuando está en el modo digital (sintonizador, USB, HDMI) no tendrá salida de señal de audio 
y vídeo a través del enchufe del conector. |Si utiliza un kit de montaje en pared, un, es recomendable conectar 
todos los cables antes de fijar su televisor al kit |Inserte o elimine el módulo CI solo si el televisor está apagado. 
Consulte el manual de instrucciones del módulo para obtener más información sobre la configuración. 

      

CI

V+

V+

V-

V- .
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 ~ 

P

Nota: Cuando un televisor esté en modo en espera, 
el indicador luminoso parpadeará para indicar que las 
opciones como búsqueda del modo en  espera, descarga 
automática  o Temporizador están activas. El LED también 
puede parpadear cuando se enciende el televisor desde el 
modo en espera.

.

IMPORTANTE: Si escoge Francés o  Italiano como 
una alternativa, aparecerá el menú del código PIN y 
deberá ingresar un código de 4 dígitos para entrar. 
Usted no será capaz de utilizar 0000 como código 
(se recomienda anotar este código en su manual 
de instrucciones para que pueda recordarlo cuando 
necesite usarlo).
introduciéndolo de nuevo. Pulse el botón OKpara 
continuar. 
ADVERTENCIA: Cuando se le pida que introduzca 
un código PIN para acceder a un elemento de menú, 
usted tiene que utilizar el código que se establece 
durante la primera instalación. Si se olvida de dicho 
código, utilice el código principal 4725.

ANTENA

NOTA: Puede pulsar el botón MENU para cancelar la 
operación.

.
MENU

.
Nota: La duración de la búsqueda dependerá de la zona de 
búsqueda seleccionada.

Puede conectar discos duros externos (discos duros con o 
sin cables externos de energía, dependiendo del voltaje) o un 
puerto USB a su TV a través de sus puertos USB del televisor.

se 
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IMPORTANTE

 

.
Nota

 estas

Nota No 

 

.

 
. 

 

 para 

Nota: Esta función no está disponible en modo de radio. 
Usted puede utilizar el avance rápido / botones de rebobinado 
rápido para navegar.
Nota: No puede usar los botones  de avance rápido y 
retroceso rápido si no está en modo reproducción.

EPG

Nota: En el modo de grabación instantánea, no se puede 
cambiar de canal o ver una fuente distinta de la que se 
está grabando. Mientras se graba un programa o durante el 
timeshifting, un mensaje de advertencia aparece en la pantalla 

 
. 

. 

Nota: La pantalla del menú principal y los submenús no están 
disponibles durante la reproducción de grabaciones.

.



Español   - 74 -

El código PIN predeterminado puede variar en 
función del país seleccionado.
Si se requiere de un código PIN para mostrar una 
opción de menú, introduzca uno de los siguientes 
códigos: 4725, 0000 o 1234.

Nota: Si el mensaje "USB demasiado lento" aparece en 
la pantalla al comienzo de la grabación, intente iniciar de 
nuevo la grabación. Si aparece el mismo mensaje de error, 
es posible que el disco USB no tenga la velocidad necesaria. 
Intente conectar otro disco USB.

MENU  

Funcionamiento del modo Aleatorio/ Repetir 

La

Las 

Q.MENU
Vea

.
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. 

 es 

.

Nota: Auto (Sólo disponible en modo euroconector con el 8º pin del euroconector cambiando de 
alto voltaje/ bajo voltaje)

.

de frecuencia de piloto

error.
En el modo VGA (PC), ciertos elementos del menú no estarán disponibles. Por el contrario, se añadirán los parámetros del modo de VGA 
a los parámetros de la imagen en modo PC.
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Nota: La funcionalidad de la descripción de sonidono puede estar disponible durante 
la grabación o cuando el modo time- lag está activo.

.
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Para evitar que ciertos programas supervisados  , los canales 
y los menús pueden bloquearse a través del sistema de 
control parental.

:

El código PIN predeterminado puede variar en 
función del país seleccionado.
Si se requiere de un código PIN para mostrar una 
opción de menú, introduzca uno de los siguientes 
códigos: 4725, 0000 o 1234.
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.

P+P- : 
IMPORTANTE: Conecte el dispositivo USB sólo cuando el 
televisor está apagado. A continuación, encienda el televisor  
para permitir la función de grabación.
Nota: Durante la grabación, no es posible cambiar el canal 
de fuente.
Nota: No se pueden grabar dos canales al mismo tiempo.

 
. 

Nota: Si el televisor no se enciende después de la actualización, 
desconecte durante dos minutos, y conecte de nuevo.

o 
.

 
. 
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EXT
O

O

O

O

O

O

O

O

720P O

1080I O

1080P O

480I O

480P O

O

720P O

1080I O

1080P O

En algunos casos, las imágenes en la pantalla del televisor  pueden no 
mostrarse correctamente. Podría ser un problema de incompatibilidad 
con las normas  del equipo de origen (DVD, 
experimenta este problema por favor contacte con su distribuidor y 
también con el fabricante del aparato.

La siguiente tabla es una ilustración de algunos de 
los modos generales de visualización de imagen. 
Es posible que el televisor no admita todas las 
resoluciones. El televisor admite hasta 1920x1080.

2

3

4

6

7

8

9

Foto .
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Modo DVD

aparato.

 

.
Nota: Si cambia a otra fuente presionando SOURCE o 
usando P+/P- del mando a distancia, la reproducción 
del  DVD se detendrá automáticamente. Tendrá que 
pulsar REPRODUCIR y reiniciar manualmente la 
reproducción al regresar al modo DVD.
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Pausa

Nota: Los botones que no se ha asignado un número no son operativos en el modo DVD.
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Podrá leer el contenido de la película, música o películas en DVD y CD con los botones correspondientes en el control remoto. 
A continuación se describen las principales funciones de los botones más utilizados del mando a distancia.

Fotos

Leer Leer Leer Leer

Pausa Pausa Pausa Pausa

/ 

/ 

X

MENU

AZUL

otro.
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   + Avance lento

[  + ] + Reduce la velocidad de avance

  + ara ar la velocidad de avance r pido.

  + ara ar la velocidad de re o inado r pido.

  + on rmar el ot n etener.
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Nota: Los pasos 3 y 4 están disponibles únicamente cuando 
el disco disponga de un menú.

Nota:
Si la acción correspondiente a un botón no se admite, 

aparecerá el símbolo ”.

Consulte las instrucciones de la sección "Notas sobre los 
discos" para limpiar el disco adecuadamente.

.

Coloque un disco 
en la bandeja.

Asegúrese de que el disco esta bien insertado en la 
ranura con la etiqueta hacia arriba.
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MPEG-2.

Mp3.

Para que el dispositivo funcione correctamente, utilice sólo discos de 12 cm.
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V+ V+

V- V-



A B C D E F

Français Fiche du produit Marque 
commerciale Produit N° Modèle N°

Nederlands Commercieel 

Deutsch

Español Ficha del Producto Marca 
Comercial

Nº de 
Producto Nº de Modelo

G H I J K

Français

Nederlands

Deutsch
Jährlicher 

Español

A Product Fiche

B Commercial Brand:EDENWOOD

C Product No. 10108587

D Model No. ED 2299 - 954476

E A

F (diagonal,approx.) (inch/cm)
54,6 cm

G On mode average power                                      
22

H (kWh/annum)
32

I 0,5

J 0

K 1920x1080



A VESA WALL MOUNT MEASUREMENTS

B
 

Sizes (mm)
W H

75 75

C es

D th (X)
min. (mm) 5

max. (mm) 8

E M4

A B C D E

Français DIMENSIONS DU SUPPORT DE 
FIXATION MURALE VESA vis

Nederlands VESA WANDMONTAGE 
METINGEN

Deutsch MASSANGABEN FÜR VESA-
WANDMONTAGE

Español MEDIDAS DEL MONTAJE DE 
PARED VESA






